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I Ebevásárlási

(98—997,) elismert 
kitűnő minőségbenrézgáliczotSÁTRAK, azonkívül

FORRÁS!II legolcsóbban szállít a 
IIIIUDinil“ "“triíy,‘' kiM,e- *' veeyilp«r-riMvé»ytíiwá,

JHHMMA Budapest, V., Fürdő-uícza 8. szán.
KÖPENYEK, J 
LÓTAKARÖK |

VEDREK, TÖMLŐK. |
■s hinták és Ab-

1E8YZÉK INGYEN 
ÉS BÉRHENTVE.

SShs

Őszi trágyázáshoz a
1 Thomassalaklisztajánl évek óta legjobban bevált és a külföldivel legalább is egyenlő 

minőségű
f manila kcvekötőfonalat aratégépekhez
:

mint egyedüli hazai gyártmányt kg.-ként coa. 360 méter hosszban, 
méter mázsánk ént 135 korona árban bármely szükségleti állo
másra bérmentve szállítva. Ajánl továbbá már évek óta legjobban bevált
gőzcke-sodronykötelet, gazdasági kötélárut, valódi kender

zsákot, íapeczkes kévekötőt stb.

csillag a védjegygyei
den növénynek legjobb és

KALMÁR VILMOSL helyesen alkalmazva, min- 
legolcsóbb foszforsavas mü- 

munkákkal és áraján-

MM RÉZSŰ Budapest, VI., Andrássy-út 49.
a Thomasphosphatíabriken 8. m. b. H., Berlin, magyaromági veiérképviselóje. 
Óvakodjunk a hamisításoktól és figyeljünk a védjegyre! jMj*'*'*

«¿s «¿e «¿t Minden zsák ólomzárral és tartalomjelzéssel van ellátva. Hmm • sertésbizománvoi 
Budapest, Vili., 

Bérkocsis utca 12.
Sertéseket SÜMÄi!

Az őszi trágyázáshoz az ismert „LÓHERE“ védjegyűs I

zuperfoszfát- 

műfrágyákat alegjobbéslegolcsóbbfoszforsavas műtrágya.

Minden növényhez alkalmazható.
Árajánlatok, szakiratok és bármely irányban 
kívánt felvilágosítással készséggel szolgál :

I LÁSZLÓ MARCELL
a legolcsóbb napi árakon szállít a

„KLOTILD“ Első Magyar 
Vegyipar Részvénytársaság 
BUDAPEST, V., Nádor-utcza 4. szám.

Budapest, ¥1. kér., Teréz-körut 22.
a csehországi Thomasinüvek magyarországi vezérképviselője
Óvakodjunk a külföldi Thomassalak-ulanzatoktól.

te
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gözeke-késdeteltHausneindorfi gőzeke-gyár
■ kitűnő rendszerű
szállítja a magyarországi vezérképviselet :

Eeucke A
Koma rom-vidéki takarékpénztár r.-t. Komáromban.



Termelők figyelmébe!
pénzfizetés mellett veszek 

nagybani szállításra mindenféle 
élelmi czikket : baromfit, tojást, 
vajat, hüvelyes és kerti vetemé- 
nyeket, mindenféle gyümölcsöt, 
vadat, tollat, bort, pálinkát, stb. 
Levelekre árajánlatokkal azonnal 
válaszolok. Valentin Kovács, 

Berlin, Fischerbrücke 11.

Pannónia _ 

szállodai!
- BUDAPEST, íg|

Vili,, Rákcczi-ut l si.

ti
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IEDLER

JÁNOS
Van szerencsém

zsírt a nagy készlet miatt tetemes áron 
leszállítottam és adom a téli szalon
nájuk kilóját 68 kr. és tiszta I-rendü 
sertés-zsírt 72 árjával, friss sertéshús 
72 és 76 kr. és minden hentes-árut a
SÄEn'NÄÄÄ
vételnél árengedményben részesülnek.

iïï3pÂrx.Â=iïz,se:
Boczó-ateza 2. szám.

LENFONÓGYÁRA

KOMÁROM.
Vesz nyers ienkó- 
rót szál nyeréshez, 
valamint kaszált és 
géppel csépelt 
I e nsza I m át tetszés 
szerinti mennyiségben 
és elad eredeti (per- 
naui) orosz len- W

m
gSi ,

Áz ERDÉLYI
KERESKEDELIVI! TÁRSASÁO 
FODOR és TÁRSAI

A Bellán-féle kévekötelek 
a legjobbak és azáltal, hogy 
mindkét végén pirosra van
nak festve, felülmúlhatat
lan előnyöket is nyújtanak 
más gyártmányokkal szem

ben. — Árak:

megbízásokat elfogadnak

járatos ökrök,
tinók, Ä Jíh;á
tonyész- vagy használati ál
latok beszerzésére és azokat 
felelősség mellett gyorsan és 
jutányosán direkt forrásból Pal&nka 

ÍOOÜ drbközvetíti.
Czim: Erdélyi Kereskedelmi 
Társaság, Kolozsvár, Szent- 

ház-uteza 2. Telefon : 311.

ő
1 150 16-ig

Mindennemű la 145 15.50
2 150 14.50gabonának
2 145 14.-(m bekötéséhez 2 13.50
2 130 12.50

TmiCT^i-.Lk 2 1101 11.50mindennemű wmtatmyhoi, 
skr es tiszta kivitelben ,

pontosan és oltson
Repoze, magion. 3 
magrépa stb. be- — 

kötéséhez q
120 10.—

3a 110 8.50

Yorkshire! tenyészmalaczok
i
I ' Vidéki megrenáeiéselys pontosan

direkt 
nagyonn 
dijakkal 
8 —10 hetes, 
koronáért el 
Frey Károly herczegi uradalmi 
intézőhöz Pusztavacs, Pestmegye.

te Angliából importált leg- 
obb fehér faj, első magas 

etett tenyészetből, 
darabonként 25—30

ndelósek

kitűnt

adó. Me

Nős gazdatiszti
állást keres lehetőleg azonnali belépésre r. kath., 
25 éves, okleveles gazdatiszt, ki jelenleg ezukor- 
gyári uradalomban van felmondatlan állásban. Je
len állását nősülhetés czéljából óhajtja változtatni. 
Gazdaságban nevelkedett, azonkívül 37i évi első
rangú praxisa van. A mezőgazdálkodás összes 
ágaiban, továbbá a legmodernebb gazd. gép- és 
elektrotechnikáiban úgy elméletileg, mint gya
korlatilag tökéletesen jártas. A német nyelvet 
szóban bírja. Állását azonnal is elfoglalhatja. Szives 
megkereséseket 943. szám alatt továbbit e lap ki- 

adóhivatala.

1907. Julius 21.

ETÖ Kis hirdetések ára: minden egyes 
szó 4 fillér, csak oly levelek to- 
vábbittatnak, melyek a szükséges 
postabélyeggel ellátva küldetnek be.
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KIS HIRDPályázatokhoz csak bizonyítvány má
solatok csatolandók. Eredeti bizonyít
ványok elvesztéséért a kiadóhivatal
nem vállal felelősséget.

Betöltendő állásolt.Alkalmazást keresők- 6 első díjjal és ezüst érem
mel kitüntetettHirdetmény.

A hódmezővásárhelyi m. kir. 
földmives-iskola kétéves tan
folyamát folyó évi szeptember 
hóban több oly, részben már 
katonakötelezettségének is eleget 
tett fiatal ember végzi, kik szep
tember hó 15-től kezdve mint 
botos ispánok, munkafelügyelők, 

isok és gazdák, igen jól 
alkalmazhatók, anmival is in
kább, mert az igazgatóság aján
latára csakis azon végzett tanulók 
számiihatnak,kik szorgalmukkal, 
becsületességükkel, használható
ságukkal és előmenetelükkel ezt 

Szives meglct 
bér megjelölésével kór

Figyelmeztetés. KÁLLAI LAJOSFelhívjuk a t. uradalmak és 
nagybirtokosok figyelmét arra, 
hogy szerkesztőségünkben jeles 
gazdatisztek vannak előjegyzés
ben, akiket mint minden tekin
tetben megfelelőket, nyugodt lé
lekkel ajánlhatunk. Szíveskedje
nek tehát üresedés esetén lapunk 
szerkesztőségéhez fordulni 868 

szám alatt.

motorgyárában
Bpest Vl„ Gyár-u. 28.
régi házszám. VI., Gyár-u. 50. 
a leghirnevesebb benzin- 
looomobil cséplő-készle-magtáro

tek kaphatók.

Segédtiszt
felvétetik mielőbb, de legkésőbb 
ok óbor 1-ére a mikosdi urada
lomba. Megkivántatik, hogy az 
illető akadémiát vagy felsőbb 
gazdasági tanintézetet 
legyen és pár évi gyi 
birjon ; tejgazdaságban 
előny ben részesüln 
teljes ellátás mosáson kívül és 
480 korona készpénz. Ajánlatok 
bizonyitványmásolatokkal, me

lt vissza nem küldetnek, Ura- 
Intezőség czimóre fflikosd 

Zalabér küldendők.

Teljes Jótállás kitűnő eséplésért¡

megérdemlik.

akorlattal
__ jártasak

ek. Fizetés

az igazgatóság-.

Hirdetés.
Gazdatiszti állást keres október

Ezen motorokat milicien «razcl»
sági engedély 

Kezelheti, szalm
közölt is. ■

nélkül nntga 
afödeles házakgyakorlati gazdatiszti vizs

gát telt, földmivcs-iskolát vég
zett, 37 éveg, rcf. vallásu, nős, 
kiscsaládu, 18 évi gyakorlattal 
bíró, a gazdálkodás minden ága 
zalaiban jártas, kiváló szorgal
mas s jeles bizonyítványok kai 
rendelkező gazdatiszt. Állását 
birtokeladás következtében kény
telen elhagyni. Szives megkere
sések Bertalan József gazd,.tiszt 
Kistálya, Borsodmegye czimre 

kéretnek.

Használt gőzgépek bECsaráltelnek,
Olcsó árak részletre. Ar|egyzék ingyen.

készletek bizonyítványok tanúsága 
szerint kiitinő sikerrel működnek

n&l Maros-Nénmli ; Zeykfttlvi Zevk 
Dániel főispán urnái N. Knyed Rlh.

KÁLLAI-féle motoré

Azonnali
belépésre kerestetik 3 gyakornok, 
esetleg Írnok, némi gyakorlattal, 
erélyes fellépéssel bíró, 
r. kath. vallás 
német nyelvet s
jártas egyének. Román nyc .. 
is bírók esetleg előnyben része
sülnek. Pályázatok bizonyitvány- 
másolatokkal felszerelve bekül
dendők Nagymélt. gróf Karátsonyi 
lenő ur bánlaki hitbizomanyi ura
dalom számtartóságának Bánlak, 

Torontál

nőtle
ési, a magyar es 

zóban és írásban

Október 15-re Bg-y 4 HFállást keres közép- ős földmives 
iskolát végzett, 6 évi gy 
tal bíró, r. k. vallásu, 
egyén. Külső és belső gazdaság 
munkák vezetésében, könyvvitel 
ben és levelezésben kellő jártas 
Sággal bir. Szives megkeresések 
928. szám alatt a kiadóhivatalba

akorlat

benzinmotornőtlen

megye.
Ispán

nielőbb. Megkívánt a- 
az illető gazdasági tan
vagy földmives-iskolát

Jatt
kér villany gyuj tóval, teljesen 

javított, esetleg kocsira 
szerelhető, jutányos áron 

eladó

felvétetik mielőbb 
tik, hogy 
intézetet 
végzett legyen és pár évi gya
korlattal birjon, valamint a ro
mán n 
ságban

etnek.

Hirdetmény.
A Nagyszentmiklósi m. 

míves iskolánál (Torontál
a folyó tanévet több olyan 

saládos, kei és igényű 
galmas, jó ma. aviseletü egyén 
végzi, kik nagyon alkalmasak 
arra, hogy valamely uradalom
ban vagy gazdaságban a béres- 
gazdai, kulcsári, magtárosi, mun- 
kafelügyelői vagy botosispáni ál
lást méltóan betölthessék, kisebb 
gazdaságokban önálló állásra is 
alkalmazhatók s az állást már 

ptember hóban is elfoglalhat
ják. Megkeresésre e teljesen meg
bízható egyének félfogadására 
nézve az ajánlatot készséggel 
megteszi a fenti m. kir. földmi
ves-iskola igazgatósága.

kir. föld- 
vmegye)

nőtlen yelvet beszélje; tejgazda- 
L járiasok előnyben része- Oesterreicher és Márkusnál

gépgyár
Bpest, VII., Rflunkás-u. 14.

teljes el"
480 korona készpénz. Ají 
bizonyitványmásolatokkal, 
lyek vissza nem küldetnek, Bér
gazdaság Lunka, u. p. 

bánya, Hunyadmeg

sülnek. Fizetés llátás és 
jánlatok

Kőrös-

Eladógye.

Számtartósági segédtiszt.
Méltóságos gróf Stubenberg Jó
zsef ur székelyhídi uradalmában 
azonnali, esetleg későbbi belé
pésre kerestetik egy jól számolni 
tudó, szép és gyors Írással, üz
leti levelezésben és számvitelben 
kellő -jártassággal s a német 
nyelvet is tökéletesen biró, nőt
len fiatal ember. Évi fizetés KX0 
kor., szerényen bútorozott szoba, 
8 m2 tűzifa. Bizonyitványmáso
latokkal felszerelt folyamodvá
nyok, melyek vissza nem küldet
nek, az uradalom számtartói hi-

1C0 darab 1 éves és 100 darab 
2 éves magyar fajta ökörborju. 
Bővebbet Móricz Pál Esztár, 

u. p. Pocsaj.

Eredeti felsőinnthali és montavonai
tenyész- és tejelő-marhát

Ispánnak
ajánlkozik bérlet megszűnte miatt 
novemberre 47 éves, ref. vallásu, 
földmives-iskolát végzett, szorgal 
mas és igen erélyes egy 
jes megbíz hatóságát kit 
zonyitványokkal igazolhatja. Iro 
dai munkákat érti. Jelenleg Zala 
megyében hét éve egy helyben 
szolgál. Czime a kiadóhivatalban 

938. szám alatt.

közvetít elő.iyö-
ANTON

HELL, Imst, 
Tirol. A piaczi 
viszonyokról

árjegyzésekről készséggel 
gál felvilágosítással.

ésén. Tel 
ünő bi vatalához intézendők.

Tehenészethez
" édtisztet keresünk azon- 

pósre. Fizetése 1200 K 
Ajánlatok a Sárói Ura- 
Naoy-Sáró, Barsmegye, NutaMótilértő

nali 
és lakás.
dalomhozGazd. ispánt □ fával olcsón beszerezhetővagy borászi állást keres egy 

szakiskolát végzett, nagy gya
korlattal biró, ni tien egyén, ki 
jelenleg is egy nagyobb „grófi 
uradalomban működik. Állást 
augusztus elsején, esetleg előbb 
is elfoglalhat. Nyelvismerete 
magyar, német és román. Szive 
megkeresések a fizetési feltételek 
megjelölésével e lap kiadóhiva- 

n 932. szám alatt kéretnek.

Dobrovits LászlónálSzámfejtőtiszt
azonnali, esetlegkésőbbi belépésre 
kerestetik, ki a gazdasági könyv- 
és számvitel, pénztárkezelés, ma
gyar és német ny 
jártas. Kérvények 
másolatokk 
adatnak

kévekötélgyár Pozsony-Ligetfalu.
Sürgönyczim :

Dobrovits Pozsony-Ligetfalu.ebeelvben
ények bizonyitvány- 

ckal, melyek vissza nem 
rk, 944. szám alatt a kiadó- 
hivatalba küldendők.

galA komáromi
m. kir. fóldmivesiskolát aug 
tusban több — részben már ka- 
touakötélezeltségének már eleget 
tett — növendék végzi. A vég
zett növendékek egyszerű, szor
galmas, komoly fiatal emb 
kik nagyobb vagy kiseb 
tokra gazdáknak, munkafelügye
lőknek, béresgazdáinak stb. 
legmelegebben ajánlhatók. Szú 
megkeresések a komáromi 
kir. löldmives-iskola igazg 

sága czimére kéretnek.

Akadémiát vagy 
tanintézetet

segédtiszt
azonnali belépéssel felvétetik mélt. 
báró Biedermann Rez-ő ur szente- 

uradalmában. Fizetés : havi 
korona s mosás és ágy 

kívül teljes ellátás. Végleg' 
félévi próbaszolgálat után. Ok
mánymásolatokkal 
lyamodványok a szentegáti ura
dalom központi hivatala (posta 
Dencsháza, Baranya vármegye) 

czimre küldendők.

felsőbb gazd- 
végzett

ifberek, 
b bir-

neműn-
esitós ■

felszerelt fo-



séges esőzéseket változó érzéssel fogadták a be sem jelentik, ha a sertésvész náluk kitör, 
gazdák. No persze, a kinek rendben volt a hiszen a baj állandó ! Úgy gondolkoznak, hogy 
bükkönye és száritgatnia kellett a keresztjeit, a bejelentés zárlattal jár, de nem hoz semmi 

"T" az elengedte volna egy időre, de a kukoricza előnyt, ellenben a forgalmat erősen korlá- 
és répatermelők nagyon meg voltak elégedve, tozza. Tehát hallgatnak vele. A nép ma sem 
mert sokfelé már válságos volt a helyzet a tudja különben még azt, hogy mi az a sertés- 
kukoriczára nézve. így azonban rekord ku- vész ? A kisgazdák és cselédség előtt csak egy 
koricza és krumpli termésre van kilátás or- fogalom ismeretes : a sertés dög. Ez a lényeg. 

Lap szágszert'e. Ez a takarmányinséget nagyban a formával nem sokat törődik. Ha népünk
szemle. — y. ............... - ~ -.............. 541 fogja enyhíteni, mert a korpaárak nem fog- nem volna e részben annyira tudatlan, akkor
AáfétpZatérmefőkö országos és vidéki^szö vétségeinek "alap- '>42 nak az égig emelkedni ; de csak egy a baj ! a zárlatokkal többre mennénk ; de mikor a 
A W :: lu A kukoricában felséges szénhydrátra te- kis ember arcza egy kérdőjel, ha sertésvészről
a mezőgazdasági érdekképviselet. — Kemény Szilárd. ... ... 544 szünk szert. De hiányzani fog a proteinizük. beszélünk és még nagyobb kérdőjel, ha a

nái. — Dimitrievits Sándor............................... 545 Az elmaradt herek es a sok megromlott búk- zarlat ez élj at kerdeznok tole, akkor nincs
547 könyszéna valóságos éhínséget jelent pro- mit csodálkoznunk azon, ha a zárlatok elle- 

teinokban. Már pedig igás jószágnak, hizó- nére is titkon csereberél, ad és vesz. A szat- 
jószágnak, növendék- és tejelő állatnak egy- mármegyei állatorvosok fején találták a szö- 
aránt protein is kell, különben a kukoricza- get, a midőn kimondották, hogy hozzájárulási 
abrak mellett is éhezni fog. Ez okból ért alap teremtendő, a melyből a sertéstulajdonos
volna sokat, hogyha a zabtermés sikerült kártalanítást nyerjen, ha a baj állatainál
volna, de a zabok országszerte megrókásod- föllép, de a beteg állatok nyomban kiirtandók. 
tak, a hogyan népies nyelven kifejezik, vagyis Ez lenne az egyedüli módja a sertésvész 
megrozsdásodtak, már pedig a rozsdás zab korlátok közé szorításának. Igaz, hogy az 
keveset és gyenge minőséget jelent. eljárás nem olcsó, de a döglések okozta károk

még drágábbak. Kitűnik ez abból is, hogy 
Az állattartó gazdáknak tehát megint csak némely gazda vagyont vesztve a sertéste- 

Tisztelettel felkérjük azon t. olvasóinkat, a nehéz esztendejük lesz. De a legnehezebb nyésztésen, végkép fölhagyott vele. Inkább 
kiknek eló'fizetése junius hó végével lejárt, hogy akkor lesz, ha a szerb határ csakugyan meg- semmi, mint mínusz. Hogy a szatmármegyei 
azt megújítani szíveskedjenek, nehogy a lap n-YÍlik’ „» hogyan ezt rebesgetik és várják is állatorvosok véleménye helyes az nyomban

nagy turelmetlenseggel Lajtan innen es bul ki fog világiam azok előtt, a kik a dolognak 
expeaicziojaban zavarok támadhassanak. mindazok, a kiknek nem érdekük az, hogy a csak hátrányos oldalát keresik, ha visszaem-

husárak magasak legyenek. Pedig hát a szerb lékezünk a nagy sertéshizlalók eljárására, 
határ megnyitása nélkül is olcsóbb húsra van Kérdezzük : hogyan lehetséges ezerszámra 
kilátás. A már múlt alkalommal említett sertéseket összpontosítani hizlaló szállások- 
állatvásári állapotok azóta még inkább meg- ban akkor, midőn a sertésvész országszerte 
romlottak az állattartókra nézve. A kis gazdák dühöng és a fertőzés oly biztos, mint a halál? 
szorgalmasan ellátogatnak jószágukkal a vá- A választ a tények adják. A mint a szállá- 

A „Gazdasági Lapok“ sárokra és szépen vissza is hajtják, mert vevő sokban valamely sertésnek egyenesen lóg lé 
kiadóhivatala. nincs. Még a fehér ökör ára is csüggedt. Pedig a farka, tehát szomorkodni kezd, már le-

ez nagy szó ! A kisgazda 10-szer is elmegy a késelik. A baja nem ér rá teljesen kitörni, 
vásárra ökreivel és próbál. A mig a fejébe Ez a mód bevállt a szállásokban és a kárta- 
vett árat el nem éri, el nem ad, hanem vissza- lanitási alap megteremtésével beválnék a 
hajt. Az idén azonban a szűk proteintakar- községekben is.
mányhiányok miatt hajthatják a vásárra Teremtsük meg tehát a kártalanitási ála- 
huszszor is és eJ nem fogják adni, ha csak pót. Először a községekben, másodfokban a 
nagy árengedményeket nem tesznek. Jöjjön megyékben, a megyék hozzájárulásával és 
ehhez a szerb határmegnyitás és lesz olyan harmadfokban államilag. Tehát a községi 
áresés, a minőre az ilyesmikhez különben biztosítás, megyei visszbiztositás, és még 

Hiába voltunk kiváncsiak arra, hogy eléggé szoktatott magyar gazdák nem emlé- továbbmenőleg az állami visszbiztositás alak
mennyi a termés, Jupiter Pluvius keresztet keznek. (Szerbiában most 25—30 frt egy ja- jában. Állatorvosunk már kezd bőven lenni, 
vetett reményeinkre. Bis wie weit die deutsche vitott ökör és 15—20 frt egy hízott disznó), és a kérdés immár nem tartozik a megoldhat- 
Zunge reicht — Hamburgtól Predealig s talán * lan feladatok közé.
azon tul is csak úgy ömlöttek az ég csatornái A sertéshús ára sem maradhat már ma- *
-— kivéve a kiveendőket — mert vannak min- gaslatán, hogyha Szerbia ide okádja disznait. A budapesti malmok őrlési reduktiót visz- 
dig olyanok, a kik nem tudnak jól imádkozni A magas sertésáraknak fő oka a sertés vész, nek keresztül. A vasárnapi munkaszünet már 
az esőért ; csak persze nem kapnak. A bő- a mely országszerte dühöng. A községek már is egy őrlési reduktió, melyet a szoczialisták

minden után-Az e lapokban, foglalt csikkekért 
nyomási jog fentartva.

Kéziratokat a Szerkesztőség nem ad vissza.

Telefon: 623.

TARTALOM.

Kérdések és feleletek......................... _ ... ... ...........
Kérdések: Kazánkő eltávolítása. B. L — Üszög az 

árpában. R. R. — SeprŐozirok termelése. W. W. — 
ar takarmánynak.

Felvü‘?í¡ j-íf*-
mellett. S -1 J—f. — A ezukorrópa gyökérüszke. 
Kadocsa Gyula. — Záptojásszag a borban. Bal lay.

szakközlemények.
Amerika gazdagsága.

Előfizetési felhívás.

Előfizetési árak:
Egész évre . . . 
Fél évre . . . . 
Negyed évre . .

16 korona.
8
4

SZEMLE.
(A gazdasági helyzet. — A rossz takarmánytermés 
és a csüggedő marhaárak. — A sertésvész és a 
szatmári állatorvosok kártalanitási alap terve. — 
A fővárosi malmok őrlési reduktiója. — Itt vannak 

a kis malmok.)

HIRDETÉSEKET
kiadd hivat» la vesz fel.

és bérmenlve.
árban fogad

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK 
Egész évre .
Fél évre . .
Negyed évro.

Szerkesztőség és kiadóhivatal : Budapest, Muzeum-körut 7. sz.
Az „Állattenyésztési és Tejgazdasági Lapok* ingyen mellékletével. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, az 
pénzek a kiadóhivatalhoz ozimzendők.

Árjegyzék ingyen 
si mellékletek jutányos 

tatnak el.
Hirde éelőfizetési és hirdetési

Hazánkban legrégebben elterjedt

.ABRIAME'ARATÓ és KASZÁLÓGÉPEK
állami első nagydijat nyertek az 0. M. G. E. által rendezett nyíregyházai versenyen.

fi Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Budapest, jílkotmány-utcza 31. szánt
szívesen szolgál árajánlattal és ad referencziákat. =

rangú minőségű ir’andi manilazsineg, melynek sulyegységére a maximális 
txilárdabb, egyenlő fonásu, tehát a kötözés mindenkor akadálynélküli, be
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3. Tagság. A 
tagja lehet :

1. minden legalább 25 kát. holdon czukor- 
répát termesztő birtokos vagy bérlő ; a veze
tőségnek jogában áll a terület mennyiségéről 
meggyőződést szerezni ;

2. 25 kát. holdnál kisebb területen czukor- 
répát termesztő kisgazdák vagy bérlők, a kik 
községenként vagy répaátadási mérleg szerint 
érdekeltségi kapcsolatot létesítenek.

A belépés szövetség tagjaként az alábbi 
kötelező tagsági nyilatkozat aláírásával és 
ennek alapján a szövetség ügy vezetősége ré
széről történt felvétel által történik.

vidéki szövetségaz első feladat. Ha ez megtörtént, akkor az 
őszszel, talán szeptember vagy október hó
ban, az országos alakulás megtörténhetik. 
A fődolog tehát, hogy a vidéki szervezetek 
az aratás után megalakuljanak. Alábbiakban 
az alapszabálytervezeteket hiteles alakban 
közzétesszük.

I. A vidéki szövetségek alapszabályter
vezete :

kényszeritettek a malmokra. A malmok most 
tovább mennek és olyféle reduktiót készül
nek keresztül vinni, hogy a hétnek csak öt 
napján fognak dolgozni, 
telnek, bár a munkásokat erre a napra is 
fizetni fogják. Ha ezt egyes malmok ön
szántukból megcsinálják, ez ellen senki fiá
nak nem lehet kifogása, — de ha e czéira 
kartellt kötnek, úgy ennek éle csakis a gazdák 
ellen irányul ; mert az tűrhetetlen, — mond
ják — hogy a gazdák oly szívtelenül sokat 
kérnek a búzájukért. Tehát igy reményük az 
árakat letörni. Ez idő szerint azonban ez a 
mumus teljesen hatástalan. A közös vám
területnek nem elégséges a termése fogyasz
tásának kielégítésére, tehát búzát kell a kül
földről behozni, az pedig nem olcsó, mert a 
költségén kívül még 6 korona 30 fillér vámot 
is kell fizetnie. Tehát a belföldi gabona nem 
lehet olcsó.

De csak ne őröljenek a nagy 
Majd őrölnek a kicsinyek. Ma már Magyar- 
országon a kis patakmalmoknak körülbelül a 
fele hengerszékre van berendezve. Ma már 
a lisztkereskedőknél mindinkább elterjedő szo
kás az, hogy búzát vesznek és kis malmok
nál eladási czélokra megőröltetik. S mint
hogy a nagy malmok kartellje egyszersmind 
a liszt-árak felemelésére is irányul, ennél
fogva ezek a kis malmoknál őröltető liszt
kereskedők nem is csinálnak oly nagyon 
rossz üzletet. Azért hát csak rajta ! Meg 
kell csinálni azt a fővárosi malom-kartellt ! 
Ez idén még csak nem is hederitünk rá la.

a hatodikon szüne-

1. Czim. »Czukorrépatermesztő Gazdák Vi
déki Szövetsége«.

2. Czél és feladatok. A vidéki
czukorrépatermesztő gazdák közös és magán
érdekeik érvényesítésére szövetségbe lépnek.

A szövetség feladatai :
1. A czukorrépatermesztők által a gyárba 

szállított czukorrépa alapárának és a czukor 
árához viszonyított árbonifikácziónak meg
állapítása, a polarizáczió ellenőrzése ;

2. a czukorgyár által átvett czukorrépa 
nettó súlyának és a czukorrépának a gyárba 
száLitás határidejének megállapítása, a leszá
molások ellenőrzése ;

3. a czukorgyár által a termesztőknek 
adandó előlegek megállapítása és az előlegek
nek esetleges megszerzése ;

A tagsági nyilatkozat csakis személyesen 
vagy írásos meghatalmazással biró megbízott 
által teljesíthető.

Tagsági kötelező nyilatkozat.

Alulírott répatermesztő a czu-
..................... vidéki

szövetségének egyetemleges kötelékébe lépek 
és becsületszavammal kötelezem magam, hogy 
csakis a szövetség vezetősége által a czukor- 
gyárakkal történt tárgyalások alapján el
fogadott és megállapított feltételek mellett 

gyár részére czukor-

korrépatermesztőkmalmok.

termelek4. a czukorgyár által a termesztőknek ki-
répát.

Hogy a czukorrépatermesztő gazdák közt 
létrejött szoros kötelék és egyetemleges eljárás 
biztosítva legyen, kötelezem magamat a leg
közelebbi három (1908., 1909., 1910.) évre a 
szövetség tagságára és arra, hogy a szövetség 
vezetősége által a czukorrépatermesztés fel
tételeire hozott határozatoknak m'agamat alá
vetem. Különösen kötelezem magam arra, 
hogy a szövetség ügyvezetősége által a gyá
rakkal történt megállapodások létrejötte előtt 
semmiféle körülmények és feltételek mellett 
egy czukorgyárral sem fogok szerződést kötni. 
Kötelezem magamat továbbá arra is, hogy a 
közös megállapodás után annak határozatai
tól eltérőleg kedvezőtlenebb feltételek mellett 
szerződést kötni nem fogok. Amennyiben pe
dig ezen kötelezettségemet mégis megszeg
ném, aláírásommal kötelezem mgamat min
den szerződésileg lekötött kát. hold répa után 
50 korona bánatpénzt a szövetség javára.

szolgáltatandó répaszelet mennyiségének, 
nőségének, valamint kiszolgáltatási helyének 
megszabása ;

5. a czukorgyár által a czukorrépatermesz- 
tőknek átengedő czukorgyár! mésziszap- és 
melassze-kiszolgáltatás feltételeinek megállapí
tása ;

6. a szövetség tagjai czukorrépája átadásá
nál a megfelelő ellenőrzés gyakorolása és a 
gyár és a termelők között felmerülő esetleges 
kérdésekben mindkét fél érdekeinek meg
felelő intézkedések létesítésének előmozdí
tása ;

7. az orsz. szövetség közreműködésével 
gépek, eszközök, anyagok, vetőmag közös 
beszerzése és munkások szerződtetése ;

8. általában a czukorrépatermesztési szer
ződések feltételeinek megállapítása és ezen 
feltételek alapján esetleges megbízás utján a 
termesztők részére szerződések megkötése is.

V-

A répatermelők országos és vidéki 
szövetségeinek alapszabálytervezete.
A Budapesten megtartott répatermelők 

congressusa végrehajtó bizottságot küldött 
ki azon rendeltetéssel, hogy az országos szö
vetség és a vidéki szövetségek részére az alap
szabálytervezeteket kidolgozza. Ezen feladat
nak a bizottság megfelelvén, elkészítette az 
alapszabálytervezeteket, a melyek alapján a 
szervezkedésnek most már folyamatba kell 
jönnie. A vidéki szövetségek megalakulása

És a nép bolondulásig alapította a jövőjét. 
A föld olcsó volt, a föld éhség rengeteg nagy 
volt. A darvasi gróf birtoka három nap alatt 
tulj egyeztetett.

Micsoda büszkén kiáltották végig a rónán 
ezt a szép szót : tulj egyeztetett ! ! Csak a be
fizetések kezdődtek még meg és egy újabb 
fordulat elé kerültek. Gazdák lettek, a kik 
cselédek val ának.

Ekkor ütötte meg a jó Arató Andrást. 
Neki annyi pénze volt, hogy a parczella felét 
kifizette egyszerre. Büszkén mérte fel a 
földjét
már az Arató András szerzett tulajdona, 
írtak pedig akkor 1903 esztendőket Krisz
tus születése után. Jött az 1904. évi száraz
ság. Már az első esztendőben megakadott a 
fizetés. A parczella törlesztések elől meg
szöktek húszán — Amerikába.

Annál disznóbb eljárás volt tőle, hogy mikor 
a darvasi sztrájk kiütött, ő is a többivel 
tartott, — meggyőződése ellenére. Talán 
azért ütötte meg a jó, büntetésből.

A sztrájk rettentő károkat csinált. A dar
vasi gróf három hét múlva áruba bocsátotta 
a birtokot.

A központból kiküldött sztrájk vezető ütő
kártyának tartotta a legjavát. Mikor a béres- 
cselédnép már zúgolódott, akkor meghozta 
a szerződés másolatát, mely hitelesen iga
zolta a földosztást. Egy bank vállalta el az 
üzlet lebonyolítását. Parczéllázzunk ! —• ez 
vala a jelszó.

És kürtölték a németül gondolkozó, 
gyár szótöredéket zagyvaló központi 
küldöttek (most már többen) a győzelmet 
tele torokkal.

—• Megszűnt a fehér rabszolgaság ! Magunk 
gazdái leszünk ! —■ ez volt a szálló ige a cse
lédség között.

Csekély évi törlesztésre vásárolták a földe
ket, a parczellákat. Barát barát mellé került 
szomszédnak. A komák tőszomszédok lettek. 
Már a közelebbi atyafiság nem igen került 
össze. Testvér testvér mellé nem került a 
parezellában. De micsoda szép dolog is vala 
akkor a darvasi gróf birtokán. Csináltak róla 
egy mappát. Szép volt. Színes volt. Minden 
parczella gyönyörű volt. A pirosító szappan 
nincs szebb színre festve a vásáros bódésnál, 
mint a darvasi birtokparczellák.

TÁR CZ A.
Megütötte a jó.

Sebesen forog a világ. Még egy-két esz
tendő és a guta is kimegy a divatból. A menkő- 
csapást is semmibe veszik az emberek, mert 
lekonkurrálja a gyorsabb mozgású ellenfele, 
— vagyis gyakrabban üti meg a jó az embe
reket, mint az istennyila.

Az Arató András esetéből jutott 
eszembe. Mert igaz, hogyha nincs pénz : az 
is baj, ha van pénz : az is baj. Arató András
nak az utóbbi baja volt. Takarékos, munkás 
cselédje volt a darvasi grófnak. Kevés pénzt 
vitt a korcsmába, de annál többet gyűjtött 
a ládafiába. Betette volna a takarékba, de 
mióta a pupos Sipos sikkasztott, aztán sok 
szegény ember kuporgatott filléreit elvitte 
Amerikába, azóta Arató András régi ma
gyar szokás szerint azt tartja, hogy a pénz 
a ládafiába van a legbiztosabb helyen.

Sok csapás érte a magyar gazdákat a közel 
múltban. Filoxéra, sertés vész, marokkói sáska, 
uj cselédtörvény és a mi a legrosszabb volt, 
a szocziálizmus. Ez az utóbbi sokat pusztí
tott, sokat rombolt és még most is terjed . . . 
Szerencsére, a magyar munkásnép lassan veszi 
be, de annál hamarabb kigyógyul belőle.

Arató Andrást környékezték a világmeg
váltó eszmékkel, de az ő számított eszével 
nem találta meg benne a kétszerkettőt.

azt mondotta, hogy annak fele

ki-

No, az nem baj ! Megvolt a túljegyzés. 
Csupán a tehén változott, a fejő a régi ma
radt. A parczellázó bank fejt biztosan . . .

Ám azért az emberek, a szegény emberek 
áldották azt a jót, melyet élveztek. Azt a 
jót, mely birtokhoz juttatta a cselédnépet, 
a szegény, nyomorgó, fehér rabszolgát.

Következett az 1905. évi szárazság. Pusz
tított az aszály. Sírtak az uj földes cselédek, 
kaczagtak a népboldogitók, a parczellázók. 
A darvasi parczelláz ókból hat vanan mentek 
Amerikába. A hajóügynököket a parczellázó 
bank küldötte, mert utóvégre az üzlet üzlet. 
Csókkal földet venni nem lehet. Amerikában

zivattvuk és Mérlegek Különlegességi gyár a

GÄRVENSWERKE
Központi Igazgatás

Bécs, IS., Handelsqual No. 130.
Városi mintaraktár : Garvens W 
Bées, I., Schwarzenbergstr. 6.
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annak pénztárába lefizetni és nem fizetés 
esetén alávetem magamat a szövetség elnöke 
által szabadon választandó sommás bíróság 
illetékességének. Kötelezem magamat végül 
arra, hogy a szövetség vezetőségének kíván
ságára a czukorgyárral kötött termelési szer
ződésemet bármikor bemutatom.

Szerződési kötelezettségem csak a mostani, 
. ........... évben lejáró szerődésem után követ
kezik be.

Ha megszűnők termesztő lenni, megszűnik 
tagsági kötelezettségem is, amennyiben azon
ban a fent meghatározott 3 évi cziklusban 
ismét termesztenék valamely czukorgyár ré
szére répát, tagsági kötelezettségem újból 
feléled.

választ ; ha egy vármegye több. gyár részére 
termeszt répát, minden gyár részére egy ügy^ 
vezető, amennyiben : pedig egy vármegye 
termesztői csak egy gyár részére termeszte
nek, akkor három ügyvezető választatik ; a 
közgyűlés az ügyvezetők mellé segítségükre, 
még külön megbízottakat is küldhet ki. Ezen 
ügyvezetők a szövetségi elnök vezetésével és 
az általuk megválasztott bizottsági jegyzővel 
együtt képezik a szövetség. központi végre
hajtó-bizottságát.

A közgyűlés elnöke mindenkor a közgyűlés 
által választatik, a közgyűlés az ügyvezetők 
bármelyikét is megválaszthatja a közgyűlés 
elnökének.

Ha a közgyűlés által megállapított répaárak 
és szerződési feltételek alapján a gazdák a 
özukorgyárakkal szerződést kötni nem tud
nának, akkor a szövetség közgyűlése hatá
rozatot hozhat az iránt, hogy a szövetségben 
csoportosult összes répatermesztő gazdák a 
saját rizikójukra szerződés nélkül is czukor- 
répát termeszthessenek, a mely esetben a 
czukorrépamagot a szövetség szerzi be és 
osztja ki tagjainak, de a czukorrépát eladni 
a szövetség közgyűlése által megállapítandó 
áron alul nem szabad.

Országos szövetségi kapcsolat. A vidéki 
szövetség jogosítva van a »Czukorrépater- 
mesztő Gazdák Orsz. Szövetség«-ébe minden 

. a szövetségben képviselt gyár vagy termesz
tőinek képviseletére egy-egy, de legalább két 
tagot kiküldeni. Ezen képviseleti ^tagokat a 
szövetség közgyűlése választja.

A..................... vidéki szövetség, mint a
»Czukorrépatermesztő Gazdák Orsz. Szövet
ségéinek tagja az országos szövetség alap
szabályaiban biztosított jogokat élvezi és az 
országos szövetség közgyűlése által megállapí
tott költségekhez a szövetségben képviselt 
holdszám arányában járul hozzá, a mely 
költségek beszerzéséről mindenkor a ...... .“.
szövetség közgyűlése hoz határozatot.

2. Az országos szövetség alapszabály ter
vezete :

8.

A központi végrehajtó-bizottság a tagok 
felvételét vagy kizárását indokolás nélkül 
eszközli.

Az ügyvezetők feladata értekezletre hívni 
a maguk körzetének répatermesztő érdekelt
ségét, velük a répaárak és általában a termesz
tési szerződés feltételeiről tárgyalni. z Ha az 
összes körzetek megállapodtak feltételeikben, 
akkor ezen megállapodások alapján az ügy
vezetők tárgyalnak a gyárakkal a czukor- 
répatermesztés feltételeire nézve s ha az 
összs érdekeltségi csoportok ezirányu tár
gyalásai befejezettek, ezek alapján a köz
ponti bizottság állapítja meg a minimális 
répaárakat és szerződési feltételeket, a me
lyekre nézve a szövetség összehívandó köz
gyűlésén javaslatot tesz, a hol a szövetség 
végérvényesen és minden szövetségi tagot 
kötelezőleg állapítja meg az egyes gyárakra, 
vagy a szövetségben képviselt egyes vármegyei 
érdekeltségekre nézve érvényes minimális répa
árakat és termesztési feltételeket.

7. Érdekeltségi kötelezettség. A közgyűlés 
által elfogadott minimális répaárak és szerző
dési feltételek alapján sem köthet egyetlen 
csoport sem szerződést a gyárakkal mind
addig, a mig az összes csoportok részére meg
állapított minimális répaárakat és szerződési 
feltételeket a gyárak el nem fogadják, hogy 
ezáltal kényszerítve legyenek a gyárak külö
nös kedvezések mellőzésével a jobb répaárakat 
és szerződési feltételeket a szövetség összes 
tagjainak engedélyezni.

4. Szavazati jog. Minden, legalább 25 kát. 
holdon termesztő szövetségi tagnak a szövet
ségi közgyűlésen egy szavazata van, ezenkívül 
pedig minden befejezett száz hold répa után 
még egy szavazatot gyakorolhat.

A községi vagy répamérleg szerinti kis
gazdák érdekeltségi csoportjának jogait a 
szövetség azon kiküldött képviselője által 
gyakorolja, a kit a szövetség vezetősége az 
illető érdekeltség kijelölése alapján képviselő
nek elfogad. Minden ily községi vagy répa
mérleg szerinti érdekeltségnek a közgyűlésen 
egy szavazata van.

5. Tagsági dij. Tagsági dij fejében minden 
egyes tag az általa 
után a közgyűlés által

termesztett répa holdja 
szükségletekhez ké

pest évről-évre megállapított .... fillért fizet 
a szövetség pénztárába.

A községi vagy répamérleg szerinti érde
keltség a szövetség pénztárába külön tagsági 
dijat nem fizet, azonban köteles az érdekelt
ség ügyeinek ellátására, esetleg répájának 
átadásához kiküldött ellenőrző közegének dí
jazására szükséges költséget holdszám ará
nyában maga fedezni.

6. Ügyvezetés. A szövetséget a tagokkal, 
idegen felekkt 1 és hatóságokkal szemben a 
szövetség elnöke képviseli.

A szövetség minden, a szövetség területén 
működő gyár érdekeltsége részére, vagy ha a 
szövetség több vármegyére terjed ki, minden 
vármegyei érdekeltség részére egy ügyvezetőt

1. Czim. »Czukorrépatermesztő Gazdák 
Országos Szövetsége«.

2. Gzél. A czukorrépatermesztő gazdák 
közös és magánérdekeinek együttes még- 
védelmezése és érvényesítése. Különösen :

a) czukorrépatermesztésre Vonatkozó szer
ződések vidékenkint való egyöntetű megálla
pítása és a répatermesztő gazdák aránylagos 
részesedésének biztosítása a nyers czukor 
árának emelkedése esetén ; továbbá a répa 
normális czukortartalmán felül talált ma
gasabb czukortartalom aránylagos bonifi- 
kácziójának kieszközlése ;

b) a czukorgyártás melléktermékeinek a 
gazdák részére teljes mértékben való bizto
sítása, ezek szállításának és beszerezhetésének 
a megkönnyítése, a melléktermények kivi
telének megnehezítése ;

még véres verejtékkel lehet ám keresni. Az 1906. év kitűnő termést adott. A pótlék- Aztán mégsem boldogult, mert a közvetítés
Majd szereznek ott pénzt, ha az életük árán parczellások, kiket az Amerikába kivándo- drága volt.
is, a földért. Egy rész ott vesz. Vissza sem roltak hagytak a darvasi parczellákon, szinte Arató András elbeszélte az esetét a dar- 
jön, de az hekuba ! Megvan a túljegyzés ! tánczoltak örömükben. A legboldogabb mégis vasi grófnak. A gróf számolt előtte és be- 

Arató András még a második menekülő csak Arató András volt. Hozzá beütött a jó. mutatta, hogy miként áll a világ, 
csoporttal sem hagyta el a parczelláját. Öt Hízottak a disznók. A vevők is jelentkeztek, Végre rájöttek, hogy a grófi birtok el
megütötte a jó. Volt pénze. Bírta a becsű- akár a széplányos háznál a kérők a régi, jó adásánál a bank fejt és a szegény nép par
ietet. Dolgoztak tovább. Ha szárazság és időkben. czella vételénél is a bank fejt. A birtokos
rossz termés van, úgy gondolkoztak, hogy Aztán egyszerre beütött a vész. A sertés és a szegény parczellavevő cselédség csupán
jobb lesz a sertéstartás. Egy jó esztendő vész. Zárlatba került a darvasi parczellázó a tehenet tartotta.
mindent helyre hoz. Hiszen csak két évig telep. Egy hét alatt 30 darab disznója pusz- Arató András tisztességes, jó gazdához
dolgoztak ingyen . . . De azt be nem vallotta tűit el Arató Andrásnak. került a darvasi gróf ajánlatára. A parczella
Arató András. Ö számolt, dolgozott és újra Arató András hirtelen felutazott Pestre, másnak ment a kezére és neki az elveszett 
számolt, de az eredményt meg nem vallotta. Ott nagy alázattal felkereste a volt régi fejsze nyeléből annyi maradt, hogy futni 
Az ismerősök még^ mindig azt mondották, urát, a darvasi grófot. Mindjárt beengedték engedték, mert maga helyett pénzes gazdát 
hogy Arató András boldog ember ! Volt a szobájába és Arató András sirva fakadt. nem talált a parczellának. 
pénze és megütötte a jó ! —■ No, mi baj, Andris? — kérdezi a gróf. A napokban találkozott Arató András egy

Aztán ezt hitte mindenki, csupán ő maga, —- Csókolom kezeit, méltóságos gróf ur, — régi ismerősével. Kérdezi tőle az ismerőse :
Arató András kételkedett benne a leghatá- megütött a jó ! Koldus lettem, dolgozni aka- —■ Hát mi van a parczellából, András? 
rozottabban. Mosolygott és remélt. Bízott a rok. Méltóságos gróf ur ismer engem. Tegye Hiszen tégedet irigyeltek, hogy pénzed volt 
disznóhizlalásban. Ha két száraz évben vesz- meg Andrásért azt a szívességet, hogy ajánl- és megütött a jó ! 
tett a ^ termésen, majd behozza a sertés, jón —■ béresnek, cselédnek ... én jó vagyok. Feleli Arató András :
Számítása szép volt, de távol esett a^ gya- A darvasi gróf megölelte régi cselédjét. —- Megütött a jó, de ha mindenkit igy
korlati élettől. Mind ilyen a nyomorúságban Aztán leültette. Kikérdezte. Hiszen jól esett, megsuppant, akkor a guta egy-két esztendő 
küzködő ember. ^ Rongy a takarója, aztán hogy látott egy embert a birtokáról, a mely múlva kimegy divatból, 
mégis palotáról álmodik. már csak volt. A nép kívánta. Megkapta. Péterffy Tamás.

E oroszló v*v*<*jt Budapest 
Kedvezményes árak » 
és fizetési feltételek. \M

Elsőrangú külföldi és magyarországi referencziák

Teljes gőzeke-készleteket 
és gőz-utihengereket

;y legtökéletesebb kivitelben szállít :
: gőzeke- és gépgyár — ..........

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 8. szKEMNA J.
ró
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utáni dijat, — ez nem elég, minden cseléd 
könyvét be kell terjeszteni minden cseléd
változás alkalmával, még akkor is, ha idő
közben történik is az.

6. Elnökség. Az elnökség áll a közgyűlés 
által a szövetség tagjaiból választott egy el
nökből és három alelnökből. Az elnök akadá
lyoztatása esetén az alelnökök valamelyike 
képviseli a szövetséget, az ő aláírásával adat
nak ki az egyesület iratai.

7. Nagy választmány. A nagy választmány 
áll a vidéki szövetségek mindegyike által ki
küldött két-két tagból, kiket ezen állásukban 
a közgyűlés erősít meg. A nagy választmány 
feladata a szövetség anyagi ügyeit a közgyű
lés által megállapított előirányzat keretén 
belül intézni, a tagok felvétele vagy kirekesz
tése felett határozni, a szövetség szellemi 
működését irányítani és vezetni, a szövetség 
és a tagok érdekeinek megfelelő intézkedé
seket tenni, a szövetség ügyeinek vitelére 
a maga kebeléből igazgatóságot választani.

8. Igazgatóság. A szövetség igazgatósága 
a szövetségi elnök elnöklete alatt áll : a 3 el
nökből, a nagy választmány 
3 tagból és a szövetség első tisztviselőjéből. 
Az igazgatóság feladata a szövetség összes 
ügyeinek a választmány számára való elő
készítése és a választmány által hatáskörébe 
utalt ügyek elintézése.

9. Tisztviselők. A tisztviselőket az igazgató
ság a szükségnek megfelelőleg 
és azok számát, javadalmazását, 
működési és hatáskörét a közgyűlés állapítja

c) a czukorrépa átadásánál és átvételénél 
előforduló nehézségek megszüntetése, a czu- 
korgyárak leszámolásának megvizsgálása, a 
polarizáczió állami ellenőrzésének kieszközlése 
körzetenként ;

d) a szövetség tagjainak gépek, eszközök 
és műtárgya beszerzésénél tanácsok és útba
igazítások adása, esetleg ilyen anyagok közös 
beszerzése, közvetítése ; czukorrépamívelő
gépek kipróbálása, munkások szerződteté
sének közvetítése ;

e) a czukorrépatermesztő gazdák érde
keinek érvényesítését akadályozó fuvardijak 
rayonirozás és kartellek megszüntetése ;

/) a czukorgyártási ipar részére előnyök 
kieszközlése, a surtax érvényesítése, fogyasz
tási adó csökkentése, a fogyasztás emelése ;

g) a czukorgyártási iparnak lehetőleg a 
a mezőgazdaság körébe való átvitelének 
előkészítése ;

h) szövetkezeti czukorgyárak alapítása, 
ezek részére állami támogatás kieszközlése ; 
répaszeszgyártás kieszközlése ; répa mellék
terményeinek feldolgozása (szárítás) ;

i) végül mezőgazdasági iparok létesítésére 
és a termesztési előlegekre szükséges tőke 
•beszerzése és tanácsok adása.

3. Eszközök. A fent elősorolt feladatok 
körébe vágó működés teljesítésére a czukor
répatermesztő gazdák önkéntes társulása ut
ján létrejött országos szövetsége feliratok, 
tervezetek, tanácsadások, továbbá röpiratok 
és uj ságközlemények közreadása által a ható
ságokat és a termesztő gazdákat felvilágosí
tani és a közös eljárás utján eredményes 
működést kifejteni hivatott.

4. Szervezet. A »Czukorrépatermesztő Gaz
dák Országos Szövetségé«-t az ország czukor
répatermesztő vármegyéiben alakult vidéki 
szövetségekből mint jogi személyekből álló 
tagok képezik.

A vidéki szövetségek alakulhatnak egy 
vagy több vármegye területén termesztő 
gazdákból, lehetőleg azonban egy czukorgyár 
termelőiből.

A ki elmulasztja, daczára annak, hogy hűsé
gesen megfizette az elbocsájtott János helyett 
a dijat, az újonnan helyébe felfogadott Pista 
nincs biztosítva baleset ellen. Sőt a gazda 
baleset esetében pörbe juthat. Ez olyan 
üres czopf, a melynek értelme nincsen.

Végre is károsodás esetén úgyis mindegy 
a pénztárnak Jancsinak, vagy Pistának fizeti-e 
a dijat. Hanem igenis elég és elegendő volna pél
dául ha mint jelen esetben 10 cselédem után 
megfizetem a dijat és azok biztosítva vannak. 
Épen analog, mint a cséplésnél, az mindegy, 
akárkinek hívják a gépészt, fűtőt, vagy 
munkást, a ki a gépnél dolgozik !

A pausalis összeget egyszerűen megfizetem.
Végre is az államnak sem mindegy, a segély

pénztár Regie je mennyi ? mert hisz ezt is mi 
gazdák fizetjük ki adófilléreinkkel; hogy a 
sok, haszontalan irka-firka az irodai munkát 
csakis szaporítja és igy több egyén szükséges 
a munka ellátásához, az is bizonyos. —- Fő 
ideje volna, hogyha a hasonló intézményü 
hivatalokban a jogászi üres frázis helyett a 
praktikus kereskedelemi szellem jutna fö
lényre ! Ivánkái Imre.

által választott

alkalmazza
valamint

meg. A mezőgazdasági érdekképviselet.10. Vidéki szövetségek. A czukorrépatermesz-
téssel foglalkozó vármegyékben a czukorrépa- Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
termesztő gazdákból vidéki szövetség ala- a mezőgazdasági érdekképviselet rende- 
kittatik. zésének ügyével törvényhozási utón kap-

Ezen vidéki szövetség ügyeinek vitelére csolatosan 12 kérdő pontra vonatkozólag kér 
alakított választmány, mint »Vidéki czukor- választ a vármegyei gazdasági egyesületek- 
répatermesztő szövetség« feladata a vármegye tői, hogy ezen beérkező válaszok alapján meg 
területén lévő czukorrépatermesztők érdé- lehessen állapítani, mily módon gondolnák a 
keinek képviselete és ebben a működésében vidéki egyesületek ezen felette fontos és nagy 
teljesen önállóan, azonban mégis lehetőleg horderejű kérdést legczélszerübben megold- 
az országos szövetség közgyűlése és igazgató- hatónak.
választmányának határozatai figyelembe- Ezzel egyidejűleg megkapták a vidéki 
vételével viszi a vidéki szövetség ügyeit, gazdasági egyesületek egész terjedelmében 
A »Vidéki szövetség« ügyvitelének lebonyo- azt a határozati javaslatot is, a melyet a föld- 
litásáról az illető vidéki szövetség gondos- mivelésügyi miniszter megbízásából Rubinek 
kodik. Gyula, az OMGE igazgatója dolgozott ki, s

A vidéki szövetség, mint erkölcsi testület a melyet legutóbbi gyűlésén már az OMGE 
tagja az országos szövetségnek és ezáltal igazgató választmánya is letárgyalt és némi 
a vidéki szövetség tagjai az országos szövetség módosítással el is fogadott, 
tagjaivá is válnak. Ezen határozati javaslat értelmében Ru

ll. Tagság. Az országos szövetség tagjai binek Németország mintájára kényszertársulás 
a vidéki szövetségek. utján szervezendő mezőgazdasági kerületi ka-

Az országos szövetség központi szükség- marok létesítése révén javasolja az érdekkép
letei fedezésére a vidéki szövetségek a vidéki viselet kérdését megoldani, 
szövetségeknek előre bemutatandó és a köz- Hivatkozik Rubinek javaslatának indoko- 
gyülés által megállapítandó költségvetés végre- lásánál arra, hogy Németországban ez a ka- 
hajtása czéljából évenként a közgyűlés által marai rendszer bevált, s nem csak hogy nem 
holdszám alapján megállapítandó rendes tag- volt kárára a szabadtársulás alapján álló vi- 
sági dijat fizetnek. A költségvetés keretein déki gazdasági egyesületeknek, de sőt azok- 
kivül végrehajtandó rendkívüli működés ez él- nak a fejlődését és intenzivebb működését 
jaira ezenkívül esetről-esetre megajánlandó vonta maga után, tehát bizonyára nálunk is 
adománynyal járulnak. be fog ez válni.
ÿ Az erre vonatkozó határozat érvényessé- Nem akarok Rubinek ezen állításának első 
géhez a közgyűlésen az országos szövetség részében kételkedni, tehát elfogadom, hogy 
tagjai legalább felének kell lennie és a jelen- Németországban tényleg bevált a kerületi ka- 
levők — szótöbbségének kell hozzájárulnia, marai rendszer, s a kamarák égisze alatt vi

rágzanak az egyesületek is, azonban ebből 
arra következtetni, hogy nálunk is be fog 

, , z válni ugyanez a rendszer, a magam részéről
A munkás-es cseled-segelypénztár üres for- nem mernék, sőt ezt határozottan téves követ- 

maságba ragaszkodik, a melyek^ úgy a gazda, keztetésnek tartom, mert annak már a kiindu- 
valamint a közigazgatási hatóságnak haszta- lási pontja hibás: Hibás pedig azért, mert 
lan munkát és vexatiót okoznak. Németországhoz képest mi a mezőgazdasági

Cselédtartó gazda úgyis megfizeti cselédjei kultúra tekintetében még nagyon alacsony 
után járó dijját, mondjuk például 10 cseléd fokon állunk é ; hibás azér'. mert

Az országos szövetség ügyeit az évenkint 
tartandó közgyűlés által választott elnök
ség, a vidéki szövetségek által kiküldött ta
gokból álló nagy választmány, a választmány 
által saját kebeléből választott héttagú ig~ 
gatóság és végül az ezen igazgatóság által 
alkalmazott tisztviselők végzik, 
gí A szövetség működését szabályozó ügyren
det a szövetség megalakulása után a köz
gyűlés fogja megállapítani.

5. Közgyűlés. Az országos szövetség évén
ként Budapesten, vagy szükség szerint az 
ország más városában egy rendes közgyűlést 
tart, melynek feladata a szövetség anyagi 
ügyeinek elintézésén kívül az elnökség, vagy 
a vidéki szövetségek által előterjesztett ja
vaslatokban határozatot hozni, a czukorrépa
termesztő gazdák közös érdekeit érintő ügyek
ben állást foglalni, a vidéki szövetségek által 
a termesztők kárára hozott határozatokat 
megváltoztatni, illetve megsemmisíteni, to
vábbá az országos szövetség elnökségét meg
választani, a vidéki szövetségek által az 
igazgató-választmányba kiküldött tagokat és 
az igazgatóság által választott tisztviselőket 
állásukban megerősíteni. • b~ i

Az elnökség szükség esetén rendkívüli köz
gyűlést bármikor hívhat egybe, ezenkívül 
az elnökség köteles a rendkívüli közgyűlést 
egybehívni, ha aztí’pgyj, /idéki szövetség ki
várna. t-

A „Gazdasági Lapok“ panaszkönyvébe.

a magyar
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stagnáló vagy épen rosszabbodó állapotban, 
a világverseny mai, folyton erősbödő nyomása 
alatt fenn nem tartható.

Azon törekvésnek, hogy az ilyen, a dohány- 
termelésnél úgyszólván mindenütt található 
és különösen a dohánypajták hiányossága 
folytán beálló bajokat lehetőleg enyhítsük és 
ott, hol csak némi jóakarat mutatkozik, tel

gazdáknak a gondolkozásmódja, az alapgon
dolkodása egészen más természetű, mint a né
meteké.

Tehát — képletesen szólva — a magyar 
csizmát nem lehet német kaptafára huzni, épen 
úgy, valamint egy nagy fejű ember fejére 
nem lehet egy kis kalapot ráerőszakolni.

Hiszen már magában véve ez a kifejezés, 
hogy »kényszertársulás« elég arra, hogy a 
magyar gazda embert megvaditsa, mint a 
bikát a vörös posztó és előre látható, hogy 
a mi Németországban minden nagyobb emóczió 
nélkül, simán keresztül ment, ugyanaz ná
lunk óriási hullámokat fog felkavarni a gazda
társadalom körében, mert a magyar gazdák 
nem gondolnak azon előnyökre, a miket az 
egyesülés folytán esetleg élvezni fognak, 
hanem csupán egy újabb megadóztatást látnak 
ebben, a mi a jelenlegi válságos gazdasági vi
szonyok folytán kétszeres sulylyal esne a 
mérleg serpenyőjébe.

Azonban vegyük alapul itt is a kedvezőbb 
lehetőséget.

Feltéve, hogy a gazdáknak egyesítése kény
szertársulás utján a kerületi kamarákban tör
vényhozási utón sikerülni fog, vájjon mi lesz 
énnek a legelső és legtermészetesebb követ
kezménye ?

Semmi más, mint az, hogy azok a gazdák, 
a kik jelenleg mint a vármegyei gazdasági 
egyesületek tagjai, saját jószántukból, ön
ként áldoznak a mezőgazdasági érdekeknek, 
ezen önkéntes adózás terhe alól, a tagsági 
kötelezettség, légközelebbi lejárata alkalmá
val ki fognak bújni, úgy gondolkozván, hogy 
miért fizessünk mi ugyanazért a gazdasági 
egyesületnek is, meg a mezőgazdasági kama
rának is, ha nem muszáj. S még csak nem is 
lehet ezt az okoskodást tőlük rossz néven

Tehát az bizonyosra vehető, hogy a gazda
sági egyesületek taglétszáma, a mi most évröl
évre örvendetes emelkedést mutat, a kerületi ka
marák létrejötte után rohamosan fog csökkenni, 
s az egyesületek még 2—3 évig- tengődni fog
nak, aztán eltűnnek a gazdatársadalom szín
padáról, mert czéljukkái együtt létalapjuk is 
meg fog szűnni.

Véleményem szerint tehát a mezőgazda- 
sági érdekképviselet kérdésének a Rubinek 
által javasolt kerületi kamarai rendszeralap 
megoldása igen elhibázott dolog volna, mert 
fel kell tételeznem, hogy ezen javaslat nem 
azzal az intenczióval készült, hogy a mai 
vármegyei gazdasági egyesületeket megölje, 
már pedig az első eredménye e javallatnák 
ha törvényerőre emelkedik, csakis az lehet, 
s minél többször és minél figyelmesebben ol
vasom a javaslat egyes fejezeteit, annál hatá
rozottabb meggyőződésemmé válik, hogy ez 
tulajdonképen nem egyéb, mint a vármegyei 
gazdasági egyesületeknek az előzetes gyász- 
jelentésé.

Csakis egy módot látok arra, hogy a mező- 
gazdasági érdekképviselet kérdését, ha már 
mindenáron kényszçrtârsulâs utján kell annak 
megtörténnie, a gazdasági egyesületek sé
relme nélkül oldhassuk meg, s ez az, hogy 
a mezőgazdasági érdekképviseleti szervezetek 
— nevezzük azokat kamarának vagy bármi 
másnak — ne több vármegyére kitérjedőleg,

hanem vármegyénként szerveztessenek olyan 
formán, hogy tulajdonképen a jelenlegi gazda
sági egyesületek alakíttassanak át, jelenlegi 
önkormányzati joguk épségben tartása mellett, 
kény szertár sulás alapjára épített intézményekké, 
ellenben hogy a gazdasági egyesületek a jövő
ben a mezőgazdasági kerületi kamarák kö- 
nyöradományaiból tengődjenek, ennek igazán 
nem volna semmi értelme. jesen kiküszöböljük, köszönhető, hogy a 

budapesti »Ganz és Társa« gépgyár részvény- 
társaság a szabadalmazott és az alábbiakban 
leirt hasitógép előállítására magát eltökélte, 
még pedig oly megmásíthatatlan elhatározás
sal, hogy azt már az idei dohányszedés kez
dete előtt a közönség rendelkezésére bocsátja.

Igen fontos és nagyrabecsülendő körül
mény, hogy ezt a hasitógépet az említett gyár 
kisebb mérvben már tavaly gyártotta, ter
jesztette és hogy munkaeredménye — a be
érkezett nagyszámú tudósítás szerint — min
denütt teljesen bevált.

Azon kérdésre, hogy miért hasítsuk fel a 
dohány kocsányát? a szabatos válasz követ
kező : egyedül azért, hogy a frissen szedett 
dohánylevél tenyésznedvességének lassú, sőt 
sokszor kedvezőtlen körülmények által is 
lassított elpárolgása gyorsittassék. A főborda 
fölhasitásának és az igy fölhasitott bordáju 
dohánylevelek szárításának azonban előfel
tétele az ahhoz szükséges kézi ügyesség el
sajátítása. E műveletek függetlenitése ezen 
előfeltételtől, ugyanis a munkás azokhoz 
szükséges kézi ügyességétől, képezi a szaba
dalmazott hasitógép feladatát.

Ama tény bizonyítására, hogy a főbordának 
meghasitása a dohánylevél száradását ki
válóan előmozdítja, hogy e művelet rend
kívül kisebbíti a penészedés és megrothadás 
veszélyét és általa az egész dohánytermés 
minősége lényegesen javítható, pontosan és 
lelkiismeretesen teljesített kísérletek követ
kező eredményét soroljuk fel :

Dr. Nessler Gyula a »Landwirtschaftliche 
Versuchstationen« czimü folyóirat XV. köte
tének 437. lapján ezeket Írja : »Szeptember 
3-ikán szedett dohánylevelekben, melyek felé
nél a főborda felhasittatott, másik felénél pe
dig hasitatlan maradt, október 13-án talál
tatott :

a) a nem hasított kocsányokban 82% víz
tartalom ;

b) a kocsánnyal határos részekben 42% víz
tartalom ;

míg a) a hasított kocsányokban csak 27% 
víztartalom ; és

b) a kocsányi körülhatároló részekben csak 
23% víztartalom volt.

A meg nem hasított kocsányokon és az 
azokat körülhatároló levélrészeken, valamint 
a hasított kocsányok hasitási felületein penész 
mutatkozott, mig a hasított kocsányok felülete 
és az ily kocsányokat környező levélfelületék 
teljesen penészmentesek voltak.

Még sokkal tanulságosabbak, mert egyúttal 
a minőség kifejezői is, a debreczeni magyar 
kir. dohány termelési állomás azon szárítási 
kísérletei, melyek eredményét a m. kir. föld
művelési minisztérium kiadásában megjelenő 
»Kisérletügyi Közlemények« VI. kötete 349. 
lapján tesz közzé :

Késő szeptemberben szárított szamosháti

A szeptember hó elején Pécsett összeülő 
országos gazdakongresszusnak lesz egyik fel
adata ezen fontos kérdésben dönteni, azonban 
a vármegyei gazdasági egyesületeknek már 
ezt megelőzőleg állást kell foglalniok erre 
nézve. A vármegyei gazdasági egyesületek 
tehát nagy körültekintéssel és nagy elő vigyá
zattal járjanak el akkor, a mikor ezen kér
désben állást foglalnak, nehogy ez által a 
saját sírjukat ássák meg.

Kemény Szilárd,
megyei gazdasági 
ület titkára.

az aradvár. 
egyes

A dohánylevél kocsánya meghasitásának 
előnye a szárításnál.

Ha azon állításhoz, hogy a dohánytermés 
minőségi eredménye és igy magának a ter
melésnek jövedelmezősége egyetlen lényeges 
tényezőtől sem függ annyira, mint az észszerű 
szárítási eljárástól, ha — ismétlem —■ ezen 
állításhoz gyakorlati tapasztalás bizonyítékát 
kell keresnünk, úgy alig lehetne erősebb érvet 
felhozni, mint az 1906. évi magyar dohány- 
termelésnél gyűjtött idevágó észleletek 
összegét.

Szivégés, kocsányrothadás, vagy bármi né
ven nevezett következményei a száritópaj iák
ban tárolt dohány hibás kezelésének, oly sok
féle változatban és mértékben léptek fel és oly 
terjedelmű és inténzivitásu károkat okoztak a 
gazdáknak, milyeneket eddig a legrégibb 
tapasztalatokkal rendelkező dohánytermelők 
is alig észleltek.

És ezt a jövedelmi veszteséget épen nem 
a dohány szokványosán hiányos kezelésének 
hanyagságban fokozódása idézte elő, haneih 
azon körülmény, hogy a megszokott bajhoz 
szokatlanul esős ősz társult, mely a dohány- 
kocsány kiszáradását megakadályozta és ez
által nemcsak az úgynevezett szalonnabordá
sokat *), hanem egyáltalán minden dohányt 
veszélyeztetett és megrontott, melyet a zsi
nórokra tulszorosan fűztek, vagy melynek 
zsinórjait siirün akasztották egymás mellé, 
vagy melyek pajtáinak szellőztetése hiányos 
volt. És hasonló állapotokat találunk ott 
mindenütt, hol egy oly annyira kényes minő
ségű növény, mint a dohány, termeléséhez és 
ápolásához a kellő értelem és ügyesség hiány
zik. Továbbá minden oly helyen, hol nincs 
meg a helyes megbecsülése azon jövedelem- 
veszteségnek, melyet a hibás 
szárítási eljárás előidéz. Mert végre is kétség
bevonhatatlan tapasztalat bizonyítja, hogy 
a hol a dohánytermelésre használt terület 
nagyságával a dohánypajták beruházási költ
sége egyenes arányban nem áll, ott jóminő- 
ségü árunak előállítása lehetetlen. Már pedig 
dohánytermelés minőségi eredménye nélkül,

* Speckrippigen ? = szalonnás bordájuakat.
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dohányból :
I. Hollandi módon hasítva és fűzve I. oszt. 

62%, II. oszt. 32%, III. oszt. 6% ;
oldalt fűzve és zsinórra sorolva : I. oszt. 

53%, II. oszt. 32%, III. oszt. 15%.
II. Hollandi módon hasítva és fűzve : I. oszt. 

74%, II. oszt. 22%, III. oszt. 4% ;
I? oldalt fűzve és zsinórra sorolva : I. oszt. 
58%, II. oszt. 27%, III. oszt. 15%. 

Marylandi dohányból :
Hollandi módon hasítva és fűzve : I. oszt. 

73%, II. oszt. 17%, III. oszt. 10% ;
oldalt fűzve és zsinórra sorolva : I. oszt. 

66%, II. oszt. 18%, III. oszt. 16%. 
Connecticuti dohányból :

Hollandi módon hasítva és fűzve : I. oszt. 
64%, II. oszt. 28%, III. oszt. 8% ;

oldalt fűzve és zsinórra sorolva : I. oszt. 
40%, II. oszt. 31%, ITT. oszt. 29%.

Ezek szerint a hasitottan szárított levelek' 
bői több első osztályú és kevesebb harmad
osztályú dohány volt, mely különbség pénzben 
kifejezve, 100 kilogrammonkint 4—8 koroná
nak felel meg. De meg kell jegyezni, hogy 
ez esetekben az összehasonlítás alapját a fűzés 
és zsinóron szárítás legtökéletesebb módja 
képezi, sokkal nagyobb a különbség, ha az 
alig ismert oldaliüzés helyett az országosan 
szokásos forgatva fűzést hasonlítjuk össze. 
A; forgatva fűzéssel szárított szamosháti do
hány a fenti összehasonlításban csak 30% 
első osztályút, 41% másodosztályút és 28% 
harmadosztályút adott. Itt tehát a hollandi 
módra hasított dohány szárításának előnye

nézve oly nagy horderejű különbözetet mu- mellékelt ábrán látható — két, egy falapba 
tatnak, hogy a debreczeni m. kir. do hány ter- mélyített, a dohánylevél kocsányának be- 
melési kísérleti állomás fentebb bemutatott fogadására és központosítására szolgáló és

a főbordának 
center

vastagsága szerint, két ex- 
(4) segélyével egymáshoz közeledő vagy 

egymástól távolodó karból (6) (lásd 99. ábrát).
Továbbá egy pontosan a készülék közép

vonala fölött elhelyezett, kereszttengelyen 
forgó kasból, melynek horonyába a hasitókés 
van illesztve. E késkar a levélkocsányt össze- 
szoritó karok fogóival szerkezetileg úgy van 
összekötve, hogy a kés felemelésénél a szoritó- 
karok kinyílnak, mig a leeresztésénél zárulnak.

A kés karja (5) egyfelől csuklóval ellátott 
kézfoggantyuban (lásd a lábhajtás ábráját), 
másfelől egy a lábhajtáshoz szükséges súly 
befogadására szükséges, füllel ellátott nyúl
ványban (3) végződik. Az a kar alatt lát
ható csavar pedig kettős czélt szolgál : ugyanis 
először a kocsányvégnek helyzetét rögzíti, 
másodszor a kés karjának ütközőjét képezi. 
Hogy a szorító karokat megfelelő és egyen
letes távolságra beállítani lehessen, a falap 
homlokoldalára egy lépték van erősítve, 

pj A hasitógép a) kézihajtásnál és b) lábhaj- 
tásnál következőleg használandó : mindenek
előtt a gép falapja sarkaiba fúrt négy lyuk 
és csavarok segélyével, valami szilárdan álló 
talapzatra (asztal, pad, láda stb.) erősítendő, 

100-ik ábra. A lábhajtásos gép munkában. mert csak helyében megrögzitve dolgozható
vele kényelmesen.

kísérleteire támaszkodva minden túlzás nél- a) Kézihajtás. A késnek felemelt állása mel- 
kül állíthatjuk, miszerint »a lap, forgatott és lett a dohánylevél balkézzel fogva, szinlap- 
oldalfüzés« elnevezések alatt ismeretes fű- javai fölfel átfordítva és kocsányával egészen
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99-ik ábra. A dohány kocsány hasitó gép a késsel 
felülről nézve. 98-ik ábra- A hasított kocsányu dohánylevél.

a csavarhoz illesztve, a szorító karok közötti 
nyílás fölé helyezendő el és csak rövid ideig, 
ugyanis addig tartandó ebben a helyzetben, 
mig a jobb kéz a fogantyú segélyével a kés 
leszorítását meg nem kezdte. E pillanattól 
kezdve^a szoritókarok a kocsánynak rögzí
tését átveszik és a balkéz visszahúzandó, 
miután a hasítás most már minden további 
segély nélkül megy végbe, 
a késnek felemelése után a 
tandó el. Ebből látható, hogy a balkéz min
dig ~a dohánylevéllel, mig a jobb folytonosan 
a kés mozgatásával foglalkozik.

b) A lábbal-hajtás csak annyiban tér el a 
most ismertetett késfogások leírásától, hogy 
ez esetben a jobbkéz a kés mozgatásával nem 
lévén lefoglalva, a dohánylevélnek a szoritó
karok közötti nyílás fölött rögzítését össze
köti, illetőleg a hasított levelet továbbítja, 
mialatt a balkéz újabb hasítandó dohánylevél 
után nyúl. A kés felemelését itt a karra akasz
tott súly eszközli, annak leszorítása pedig a 
karon levő fül és láb tyű között megerősített 
zsinór, illetőleg lábnyomás segélyével megy 
végbe (lásd a 100. ábrát).

A szakadatlan és gyors munka megkívánja, 
hogy egy alkalommal csak egyenlő vastagságú 
kocsánynyal biró levelek jöjjenek hasítás alá. 
A gép szoritókarjai ugyanis a munka kezdetén 
a hasítandó levelek kocsányának átlagos vas
tagságához mért távolságra állitandók be, 
ennélfogva, ha különféle vastagságú kocsá- 
nyok kerülnek egy időben feldolgozásra, úgy 
megtörténik, hogy a rajtuk ejtett hasítás a

97-ik ábra. Az ép dohánylevél.

a különbségben sokkal nagyobb, a pénzbeli 
különbség 100 kilogrammonkint ez esetben 
már 10 koronát tesz ki.

Az itt felsorolt kísérleti eredményeken kívül 
még igen sok gyakorlati tapasztalat lenne fel
hozható, mely mind kétségbevonhatatlanul 
igazolja, hogy a nagy darabon hasított ko
csányu dohánylevelek félannyi idő alatt vesz
tik el fölösleges nedvességüket és válnak 
»bordaéretteké«, mint a tűvel zsinórra fű
zőitek.

Már pedig hogy a dohánynak korai borda-, 
illetve helyes pajtaérettsége mennyire elő
nyös az eladásig a termelőnél, később a vevő
nél raktározott dohányra nézve és hogy 
mennyi további súlyos kártól óvja meg, azt 
tapasztalt dohánytermelőknek nem kell ma
gyarázni. Valamint hogy az s általános ta
pasztalat, hogy jól szárított dohány az el
adásánál (átadásánál) értékelésére nézve alig 
idéz elő véleménykülömbségeket.

Látszólag a nagy darabon hasított és a tű
vel átszűr va, zsinórra fűzött dohány között 
egyéb különbség nincs, mint a hasitási nyílás 
különböző nagysága. Lényegileg azonban épen 
a hasitási nyilás s különböző nagysága játsza 
a legfontosabb szerepet, mert mig az egyik 
módszer — a nagy darabon felhasítás — 
rendkívül gyorsítja a szárítási eljárást, addig 
a másik úgyszólván semmi egyéb, mint a 
dohánylevelek zsinórra fűzésére szolgáló el
járás.

Mindkét módszer eredményei a dohány
levél kifogástalan és kívánatos szárítására

zési módozatoknál a dohányleveleknek egy
mástól eltérő függésük a kiszáradás ered
ményére, viszonyítva a dohány főbordá
jának nagyobb mérvű meghasitása által el
érhető sikerhez, teljesen alárendelt befolyás
sal bir.

Miután a szabadalmazott »Dohánykocsány

A hasított levél 
balkézzel távoli-

2

\§

101-ik ábra. A dohánylevelek felfűzése.

Hasitógép« czélját és az azzal elérhető ered
ményt kellően bemutattuk, nincs egyéb hátra, 
minthogy szerkezetének, használatának és 
kezelésének leírását közöljük. A hasitógép 
egyedül a fonnyadt, füllesztett dohánylevél 
kocsányának egyenlő két részre és 12 czenti- 
méter hosszúságban felhas tására — a kör
nyező levélrészek épségének megsértése nél
kül — van szerkesztve. Áll pedig — mint
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dolok vetni, de nem tudom, számithatok-e A Phoma Betae gomba, a mely a legtöbb 
— ' 1 ' " esetben szerepel kórok gyanánt s a mely a

a sziv-

kocsányon kívül esik és a dohánylevél felü
letét károsítja. Ez minden körülmények kö
zött elkerülendő a dohányleveleknek borda
érettség szerinti előzetes összeválogatása által. 
Munkaszaporitásnak azonban ez nem nevez
hető, mert vegyes leveleknek egyidőben tö
rése, fűzése vagy bárminemű más megmun
kálása hiányos kezelésre mutat és kivétel nél
kül a minőségi érték rovására történik.

A hasított dohánynak zsinórra fűzésénél is 
folyton szem előtt tartandó, hogy az egyes le
velek színe és hátlapja váltakozva kerüljenek 
egymás mellé, mert azokat mindig csak egyik 
lappal fűzni nagy hiba lenne.

Végre a szárítási módnak az is egyik lé
nyeges előnye, hogy az igy hasított dohány
levelek fűzésénél gyermekmunka is felhasz
nálható minden veszély nélkül, mert a levelek 
fűzésénél nem 
vastü, hanem minden gazdaságban költség 
nélkül készíthető és minden gyermekkézre 
nyugodtan bizható falu használata az elő
nyösebb. (Lásd 101-ik ábrát.)

Záradékul összegezzük röviden a dohány
levél főbordájának mesterséges szárításából 
eredő előnyt és hasznot a következőkben :

1. A felfüggesztett dohánylevélben rejlő 
tény ész viz, mely, mint tudjuk, legtöbb eset
ben a megromlás veszélyét rejti magában, 
sokkal gyorsabban párolog el, mint akár a 
legszellősebb dohánypajtában kifüggesztett 
levélből is.

2. Ama veszély, mely a hiányosan szárított 
dohánylevélnél már a pajtában mint szi- 
égés, később a raktárban mint kocsányrotha- 
dás jelentkezik, végleg el van hárítva.

3. A felhasitott dohánylevél tetszetős ki
nézést és egyenletes szint nyer.

4. A felhasitott dohánylevél szivérettsége 
sokkal rövidebb idő alatt következik be, mint 
a tűvel fűzött levélé.

5. A korán szivérett dohány sokkal kisebb 
mérsékben van kitéve a köd és egyéb ártalmas 
jelenségek behatásának és további kiképző-i 
dése hamarabb következik be, mi ismét tete
mes munkamegtakarítást eredményez.

6. Képletesen szólva azt is lehet állítani,

még eredményre ?
Felelet. Melyek a fejőstehén legjobb haszná- répa egy másik veszélyes betegségét : 

lati évei czimü kérdésre. -és szárazrothadást is előidézheti, megfertőzi
ügy a tudományos kísérletek, mint a gya- a répát a mag utján oly módon, hogy az el- 

korlati tapasztalatok azt bizonyítják, hogy vetésre került magon a gomba szaporodó 
azon tejmennyiség, melyet a tehén az első szervei rajta voltak s el vettetvén, a maggal 
bor j ázás után ad, fokozatosan növekszik a együtt csírázni kezd a gomba is. De a talaj- 
4—5 borj ázásig, mikor is culminál és a kö- ban is lehet a baj oka. Hogyha röviddel 
vetkező években a tejmennyiség apad, még azelőtt ugyanezen betegségben szenvedő répa 
pedig gyorsabb tempóban, mint a milyen volt a táblán, mivel a gomba pyknidái hosszú 
a növekvés volt. Ha ugyanis áz első laktáció ideig életképesek maradnak, a legközelebbi 
alkalmával az üsző 2000 litert adott, úgy répavetést ismét megfertőzik a gomba csírázó 
attól 5—.6 ’ éves korában 2500—2600 liter spórái. Ugyanez mondható a másik gombáról 
várható. a Pythium de Baryanumról is, a mely képes

Á teheneket 8—9 esztendős korukban kéz- a korhadó szerves anyagokból is táplálkozni 
dik selejtezni. Ekkor ugyanis a tejmennyiség s igy évekig a talajban elélni. A baczillusok 
apadóban van ; a fogazat is gyengül, kezd okozta gyökérüszög főleg az inficiált vető
hiányossá válni, minek következménye az, mag utján támad.
hogy nehéz az állatot jó conditióban tartani ; A mondottakból következik, hogy azon 
a hús is mindennap vészit értékéből. El- esetben, ha szóban forgó táblán röviddel 
tekintünk ezen általános szabálytól oly te- ezelőtt beteg répa volt, a fertőzés a talaj 
hénnél, mely kiváló tulajdonokkal bir (pl. jó utján is lehetséges, különben pedig a mag
tejelő) s igy a jövő generáczió kedvéért mind- ban volt a hiba. A leírás alapján erős a gya- 

ddig meghagyjuk tenyésztésben, mig a med- nunk arra nézve, hogy a mag fertőzött volt, 
dőség symptomái nem mutatkoznak. a mit egész határozottsággal eldönteni csakis

S—l J—■/. mikroskopi vizsgálatok volnának hivatva.
Felelet. Erőtakarmány zöldtakarmány mellett. Hogyha tehát a vetőmagból még rendelke- 
A luczernacsalamádé-keverék etetésénél zik kérdésttevő egy kevéssel, küldjön be abból 

erőtakarmányra akkor van szükség, ha a a magyaróvári növénykórtani állomáshoz, 
csalamádé túlnyomó a keverékben, vagy ak- a mely elfogja dönteni, vájjon inficziált volt-e 
kor, ha a tehenek kiváló tejelők. A takar- . a mag s melyik parazitával van dolgunk, 
mányozás egyébiránt kétfélekép eszközölhető. Kadocsa Gyula.
Takarékosabb, de kényelmetlenebb eljárás az, Felelet. Záptojásszag a borban czimü kér- 
midőn a luczerna és csalamádé keverési ará- désre. 
nyának változtatásával iparkodik a gazda Záptojásszag
a különböző tehetőségü állatainak a meg- hat elő. Előjöhet a helytelen kénezés követ
felelő tápanyagokat biztosítani, mig a ké- keztében. Ugyanis a hordó kénezése alkal- 
nyelmesebb eljárás szerint a keverék x/2 lu- mával, ha a kén egy része lecsepeg és nem 
czerna, 1/3 csalamádé és a tejmennyiség sze- ég el, továbbá, ha az oidium elleni védekezés 
rint abraktakarmánynyal pótoljuk a hiányzó czéljából a fürtök, a betegség kései fellépése 
tápanyagmennyiséget. Az első esetre vonat- következtében, csak néhány héttel a szüret 
kozólag tessék fellapozni az »Allat-és tejt.« előtt kénporoztattak be, s igy az azokból ke- 
lapok márcziusi számait, ott egy »A luczerna- letkezett bor a kénessav illatát veszi fel. 
csalamádéetetés czélszerüsége« ez. czikk vé- Az erjedő mustba bejutott kénből az erjedés 
gén vannak kiszámítva szabványok, mig a folyamán kénhydrogéngáz keletkezik, mely 
második esetre vonatkozólag a következőket a borban elnyelve marad s kellemetlen szaga 
ajánljuk figyelmébe : okozza. A záptojásszag megszüntetésére szo-

5—6 litert adó egyed éknél 1000 kg. élő- kásban van a faszénnek használata ; minek 
súlyra : hatása azon alapszik, hogy a gáznemű anya-

keményítő gokat — ez esetben a kénhydrogént —■ lika- 
<5lték csaiba felveszi és otttartja, tehát a borból el

vonja. A bor szagtalanítását ellehet érni az 
által is, ha a bort néhányszor oly módon 
fejti, hogy levegővel jól keveredjék ; a kén

levegőbe. Ha

hegyes és élesre köszörült

borban többféle okból áll-

hogy az olyan száritópajta, melyben hasított 
dohányt kezelnek, szinte kibővül, mert ez a 
módszer a dohánylevelek szorosabban egy
más mellé sorolását és sűrűbben akasztását száraz fehérje 

anyagengedi —t- sőt némely esetben határozottan 
megköveteli.

A hasitógép munkáját a 97. és 98. ábra 
értékeli. Egyugyanazon dohánylevelet mu
tatja mind a kettő, az egyik ép, a másik 
hasított állapotban.

50 kg.
50 kg.

1 kg. korpa
2 kg- árpa

alamádé 0-3 4-610
0-75 4.2

0-86 0-1 0-42
1-72 0-16 1-34
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24-58 1-31 10-56 hydrogén ilyenkor elszáll a 
ezután is érezhető volna még a boron egy kis 

0-86 o-l 0-42 kellemetlen záptojásszag, akkor fejtse át
1-78 0-54 1-42 gyengén kénezett hordóba. A kén elégetése-

_0"88__0-12___0-38__ kor keletkező kénessav megbontja a kén-
—3-52 G-76 2-22 hy drogént, úgy, hogy kén válik le, a kiválóit

S—l J—/., finom, poralaku kénről a bort, megtisztulása
Felelet. A ezukorrépa gyökérüszke czimü kér- után, le kell, hogy fejtse. Ballay.

désre. ■ •........... . ... =

10 litert adó egyedeknél hozzá :
1 kg. korpa
2 kg. lenpogácsa 
2 kg. malátacsira

Dimitrievits Sándor.

DÉSEK ÉS FELELETEK.
Kérdés. Kazánkő eltávolítása.
Mily eljárás alkalmazandó, hogy a kazánkő 

lerakodását a cséplés alkalmával megakadá
lyozzuk vagy megszüntessük? Elkerülhetővé 
teszi-e az eljárás a csövek kiszedését? B. L.

Kérdés, üszög az árpában.
Árpámban az üszög grasszál. Mi módon 

lehet terjedését megakadályozni? R. R.
Kérdés. Sepröczirok termelése.
Vidékünkön többen a czirokszakál terme

lését újabban nagyban űzik. Miként terme
lendő az, mily talajt és munkát kíván és 
hasznot hajtó-e?

Kérdés. Muhar takarmánynak.
Nagy takarmányszükség előtt állunk. Üres 

rétföldbe még most júliusban muhart gon-

A fiatal répák ezen legveszélyesebb beteg
sége, melyet a németek »Würzelbrand« né
ven ismernek, több kórokra vezethető vissza. 
Előidézik gombák és bacteriumok, de bár

HÍREK.
Személyi hírek. A hivatalos lap julius 12-iki 

ritkábban, előidézhetik rovarok s a kedve- számában hozza, hogy a király géresi Balogh 
zőtlen talajviszonyok is. A gombák közül Vilmos czimzetes államtitkárt, államtitkárrá 
a Pythium de Baryanum Hesse és a Phoma nevezte ki. Minden magyar gazda jóleső 
Betae Frank szerepelnek, mig a bacteriumok örömmel fogadja ezt ahirt, mert. az uj föld
közül a legtöbb esetben a Bacillus mycoides mivelési államtitkárban egy valóban érdemes 
Flügge találtatott a betegség előidézőjéül, egyénnek hasznos munkásságát látja elismerve. 
Hogy kérdésttevő helyes alapon nyugvó, — A földmivelésügyi miniszter azonkívül Lip- 
kellőleg megokolt ítéletet alkothasson magá- thay Béla és dr. Marton Ödön miniszteri titkári 
nak, tudnia kell, hogy említett paraziták czimmel és jelleggel felruházott miniszteri 
minő módon fertőzik meg a fiatal répát ? segédtitkárokat miniszteri segédtitkárokká,

W. W.

§5 Minden gazdaságban nélkülözhetetlen eszközök
az országszerte első helyen elismert kitűnő szerkezetű és legolcsóbb

„Eredeti Kalmár-rosták:« len- és lieremagtisastitó-gépek:.
ii a gizda minden övetelményeinek legjobban nieg-
ztó rostákat, kézi vagy hajtó-erőre alkalmazva. — Ez évi ujdon- 

zésekre azonnal és díjtalanul válaszolunk.

különböző szerkezetben 
szeleid- és migválas 
rni* — Minden esetleges ké

anyagból gyártunk c zidőszerint 15-féle na 
termény tisztításához berendezett különleges gépeket,

ságainkról szíveskedjék ingyen árjegyzéket ké

Elsőrendű hazai 
felelő általános

Siirgönyczim: Kalmár-rostagyár.1903. évi Nagy-Enyeden állami aranyéremmel kitüntetve.Telefon 69. szám.
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maradott. Kentben a féreg rendkívüli módon 
elszaporodott. Kedvező, meleg időjárás mel
lett a komlótermés nagyobb része azonban 
még megmenthető volna. A kedvezőtlen ter
més következtében a piacz szilárdabb irányú 
lett.

hívta mindenekelőtt az összes gazdasági tudó
sítókat és a minisztérium külső hivatalait, 
hogy a lóhere és luczernavetés első lekaszá
lása után legkésőbb julius 30-ig jelentsék a 
vetőmag vizsgáló-állomásoknak, hogy működő 
körük területén tapasztalták-e az aranka föl
léptét, vagy nem és ha igen, kinek a birtokán. 
A fertőzött helyekre a vetőmagvizsgáló-állo- 
másnak egy embere kiszáll és a hatóság köz
bejöttével fölvilágosítja az illető birtokoso
kat az arankairtás módjáról és az irtás tanul
mányozásának következményeiről. A hatóság 
a mulasztók ellen köteles eljárni és a köteles
ségét elmulasztó hatóságot a földművelési mi- 
miszter vonja felelősségre. Ugyancsak a vető- 
magvizsgáló-állomások szakemberei fogják ez 
év őszétől a forgalomba kerülő lóhere és lu- 
czerna-magot megvizsgálni, még pedig a ható
ság közben jöttével. Az erősen fertőzött helye
ken, valamint ott, a hol a közönség és hatóság 
nem törődik eléggé a törvény ide vonatkozó 
rendelkezéseivel, a vetőmag vizsgáló-állomások 
rövid időközökben fognak vizsgálatot tartani. 
Az állomások a zöld vetésben végzett vizsgá
latokról évenkint szeptember 15-ig, a mag
vizsgálatokról pedig évenkint kétszer, május 
15-ig és deczember 15-ig tesznek a miniszter
nek jelentést.

Keltz Sándor dr. miniszteri segédtitkári czim- 
mel és jelleggel és Balogh Sándor dr. minisz-, 
téri segédtitkári czimmel felruházott minisz
teri fogalmazókat, továbbá Reusz Nándor dr. 
és Masirevicz Samu dr. miniszteri fogalmazó
kat miniszteri segédtitkárokká, Hegedűs Ala
dár dr. miniszteri fogalmazói czimmel és jel
leggel felruházott segédfogalmazót, úgyszintén 
Koerfer István dr., Balázsovits Dezső dr., 
Steineker Ferencz dr., Davida Lajos dr., Than 
Albin dr., Lengyel Zsolt dr., Heller Farkas dr. 
és Szandtner Ernő dr. miniszteri segédfogal
mazókat miniszteri fogalmazókká, Töreky 
Iván dr., Czettler Jenő dr., Horváth Jenő dr., 
Kováis Ágoston dr., Takáts Aladár dr., ifj. 
Gaszner Béla dr., Vük Alajos dr., Barcza Ernő

Északamerikai Egyesült-rallamok : New-
yorkból jelentik, hogy a hűvös idő miatt a 
komló fejlődése visszamaradt. Újabb ülte
tések a múlt évi kedvezőtlen árak miatt nem 
voltak. Több helyütt 
okozott. New-York államban a szigorú tél 
következtében a régi komlóültetés erősen ká
rosodott.

Oroszország : A kievi konzul jelenti, hogy 
Volhiniában kedvező időjárás volt a komló 
fejlődésére, mely általában kielégítő.

A czukoradó leszállítása. A prágai czukor 
nagykereskedők a képviselőházhoz beadványt 
intéztek, melyben a czukoradó leszállítását 
kérelmezik. Egyúttal rámutattak annak a 
szükségességére, hogy abban az esetben, ha a 
brüsszeli czukor-egyezmény feloszlik, úgy a 
czukorvám továbbra is hat frank maradjon, 
mert a korábbi nagy vámtétel védelme alatt 
a czukorárak ismét felemelkednének, mi az 
adó leszállítását illuzoriussá tenné.

A czukor-konvenczió. A Magyar Czukor- 
gyárosok Országos Egyesülete Hatvany- 
Deutsch Sándor elnöklésével látogatott ülést 
tartott, mely kizárólag az angol kormány
nak a brüsszeli állandó czukorbizottság tu
domására hozott nyilatkozatával foglalko
zott. Az elnök részletesen ismertette a hely
zetet és arra az eredményre jutott, hogy a 
magyar czukorgyárosok magatartásár 
nem Anglia követelése, hanem egyedül a ha
zánk és Ausztria között fönnálló viszony a 
döntő. Ha Ausztria-Magyarországnak már a 
konvenczióba való belépéskor biztosított 3 és 
fél korona surtaxéhoz végre-valahára hozzá
járul, a magyar czukorgyárosoknak nem 
volna okuk arra, hogy a konvenczióból ki
lépjenek. Ha azonban a surtaxe nem lenne 
gyakorlatilag keresztülvihető, a magyar czu
korgyárosoknak egyáltalában nem állana ér
dekükben, hogy a konvenczió következtében 
továbbra is korlátozva érezzék magukat. 
Az elnök azt indítványozza, hogy azzal a ké
relemmel forduljanak a kormányhoz, hogy 
abban az esetben, ha a surtaxe keresztül
vihető nem volna, Magyarország mondja jól 
a brüsszeli konvencziót, mert ez automatikus 
módon visszaállítja a korábbi 26 koronás 
vámtételt, a melynek föntartása, vagy meg
felelő szabályozása ismét módot nyújthatna 
arra, hogy a czukoripar a saját erejéből se
gíthessen a maga helyzetén. A tárgyhoz még 
Zichy Aladár gróf és Haupt-Stummer Lipót 
báró alelnökök, továbbá Hatvány József, 
Selevér József és Wolf Ernő szóltak, mire a 
teljes ülés egyhangúlag magáévá tette az 
elnök előterjesztését.

Ar:,tógépbemutatás. K'ssLajos földbirtokos 
Pa Zobnaticzai birtokán, vas. áll. : Topolya, 
f. hó 22-én, hétfőn lesz Frost és Wood simplex 
kévekötő aratógép bemutatása. 'Az érdeklődők 
t. meghivatnak és kéretnek kocsik miatt érke
zésüket a földbirtokossal sürgönyileg tudatni.

Gépbemutatás Gyöngyösön. A Magyar Sző
lősgazdák Országos Egyesülete legközelebbi 
gép bemutatását Hevesmegyében, Gyöngyö- 

Visontai szőlőtelep részvénytársaság 
szőlőjében tartja meg. A rendezésben részt- 

Hevesvármegyei Gazdasági Egyesü-

rovar tetemes kárt

dr., Váradi László dr., Gerentsér Jenő dr., 
Drexler Béla dr., Pasteiner Alfonz dr., Tarnay 
Kálmán dr. és Szilvássy Kornél dr. fizetéstelen 
miniszteri segédfogalmazókat valóságos mi
niszteri segédfogalmazókká, Újhelyi Andor dr., 
Dortsák Ede dr., Blaske Lajos dr., Froniusz 
Oszkár dr. és Péchy Tibor dr. miniszteri fogal
mazó-gyakornokokat fizetéstelen miniszteri 
segédfogalmazókká nevezte ki, továbbá Nagy 
Iván, dr., Warga Gerzson dr., Grabovszky 
Miklós dr., Tellmann Károly dr., Zákó Elemér 
dr., Wlassies Tibor dr. és Balázsi Ferencz dr. 
ideiglenes minőségű fizetéstelen miniszteri 
segédfogalmazókat ezen állásukban véglegesen 
megerősítette.

A szakközegek és a gazdasági egyesületek.
A Komárommegyei Gazdasági Egyesület 
terjesztést intézett a földmivelésügyi minisz
terhez, hogy szakközegeit utasítsa, hogy a 
vármegyei gazdasági egyesületekkel keressék 
a szorosabb kapcsolatot és az egyesületek 
ülésein és gyűlésein vegyenek részt. A fölter
jesztés érdekében az O. M. G. E., mint a Gaz
dasági Egyesületek Országos Szövetségének 
középpontja is, ma újabb föliratot intézett a 
miniszterhez, a melyben kifejti, hogy a minisz
térium vidéki szakközegeinek működése csak 
akkor felelhet meg igazán czéljának, ha szem
lélődésüket és közvetlen tapasztalataikat gya
korlati kérdésekben az érdekelt gazdaközön
ség irányitó véleményének figyelembe vételé
vel szerzik be, a mi csak úgy lehetséges, ha az 
illető szakközegek a vármegyei gazdasági 
egyesületekkel, mint a vidéki gazdaközönség 
véleményének letéteményeseivel a szükséges 
kapcsolatot keresik és föntartják. A szövetség 
ez okból újólag kéri a Komárommegyei Gaz
dasági Egyesület kérelmének a figyelembe 
vételét.

A vetőmagvizsgáló-állomások és az aranka
irtás. A gazdasági egyesületek és a földmi vei ési 
kormány szakközegeinek jelentései szerint az 
aranka egyre terjed és heretermelő vidékeink
nek valóságos csapásává lett. Ennek folytán 
legújabban a földmivelésügyi miniszter elha
tározta, hogy ennek a káros élősdinek kiirtá
sára hatékonyabb módokat vesz igénybe és 
az arankairtásban való közreműködésre uta
sította a vetőmagvizsgáló-állomásokat is. Föl-

Len- és borsótermelési kísérletek. A föld
mivelésügyi miniszter elrendelte, hogy Kapu
váron a lentermelési kísérletekre, Szempczen 
pedig a thüringiai és orosz borsó termelésére 
állandó kísérleti telepeket rendezzenek be. 
A két helyen végzett termelési kísérletekről 
a következő jelentést teszik közzé : Kapu
váréit a lenkisérleti telepet főleg arra ren
dezték be, hogy a különböző vetési módok
nak a mag- és kórótermésre gyakorolt hatá
sát megállapítsa. Négy különféle parczella 
volt, szórt vetéssel 8, 16 és 32 cm. sortávol
sággal. A kísérletek megállapították, hogy 
a lent sűrűn kell vetni, mert e ritka vetésnél 
nemcsak a termés kisebb, de a ritkán vetett 
len kórója durva s igy hasznavehetetlen. 
A 32 cm. sortávolságra vetett lent például 
már nem is lehetett értékesíteni. Borsóter
melési kísérletek már évek óta folynak thü
ringiai, orosz borsó és Viktória és Dániel 0. 
Rurke-féle borsókkal. A kísérletek megálla
pították, hogy a Dániel 0. Rurke és a Vik- 
tória-borsó szolgáltatják a legnagyobb ter
méseket az összes kipróbált négy borsó közül.

Az idei répatermés. Csehországból és Észak- 
Morvaországból az idei répatermésről ked
vező hirek érkeznek, mig Dél-Morvaország- 
ban és Magyarországban a szárazság hátrál
tatta a termést és a répaszedés gyönge lesz. 
Még rosszabb híreket jelentenek Franczia- 
országból, a hol az abnormális időjárás na
gyon hátráltatta a répa fejlődését.

föl-

a nezve

A komló állása a külföldön. A beérkezett 
jelentések szerint a komló állása a külföldön 
a következő volt :

Ausztria : Az osztrák földmivelésügyi mi
niszter jelentése szerint F első-Ausztriában a 
komló, bár elmaradott, de jó fejlődésü. He- 
lyenkint a levéltetű bántja. Stiriában a má
jusi és júniusi kedvezőtlen idő miatt a komló 
elmaradott és a karó tetejét még nem érte el. 
A korai komló virágzik. Néhol lisztharmat 
és rovar mutatkozik. Csehország főtermelő 
vidékein, mint Saaz, Rakonitz, Auscha, Po- 
lepp, Raudnitz és Dauba, a komló fejlődése 
általában kielégitő és helyenkint biztató, de 
még mindenütt elmaradott és a karó- és 
sodronymagasságnak csak háromnegyedét 
vagy háromötödét érte el. A növényzet több
nyire egészséges és féreg mentes. Csak Polepp- 
ban mutatkozik a földi bolha és Raudnitzban 
a levéltetű. Morvaországban a komló

Felhívjuk
a t. ez. gazdaközönség figyelmét a

budapesti dCdCaMde
son. agyapju-aukeziokra vesz a

A »Szakképzett Gépészek Országos Szövet
sége« a legutóbb tartott választmányi ülésen 
tárgyalta azokat a hallatlan visszaéléseket, 
melyeknek a munkát kereső gépészek az ál
dozatai. Hogy az ebből kifolyó nyomorúságos 
állapotoknak véget vessen, elhatározta a Szö
vetség, hogy a munkaközvetitést egészen díj
talanul fogja teljesíteni. Géptulajdonosok és

j
melyek idei első sorozata f. é. julius hó 

10-én veszi kezdetét.
Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuár- 
verési vállalat Budapest, Dunaparti te
herpályaudvar“ , czimzett gyapjukülde- 
mények a M. A. V. összes vonalain 
tetemes ' díjkedvezményben, valamint 
ingyen raktározásban részesülnek. Be
jelentéseket elfogad és mindennemű 
felvilágosítással szolgál :

Gyapjuárverési vállalat

® Heller I.s Társa

egyen
letesen fejlődik, féregmentes és a karó felét 
elhagyta. Gácsországbcm a komló normális, 
egészséges fejlődésü és a karó kétharmadát 
elérte.

Németország : A nürnbergi konzul jelenti, 
hogy Németország komlótermelő vidékein 
utóbb az időjárás igen kedvező volt a komló 
további fejlődésének. Auschaból érkezett je
lentések szerint a komló itt csaknem féreg
mentes, a karó háromötödét elérte és jó ter
méssel biztat.

Angolország : A londoni főkonzul jelenti, 
hogy a komló fejlődése még nagyon hátra

A Bór- és Lithion-tartalmú, természetes és vasmentes

Salvator-forrás
cerrel használtaik vesebajoknál, a húgyhólyag 
inál és köszvénynél, a ezukorbetegségnéi, az 
. s lélegzési szervek hurutjainál. 

Kapható ásvány vizkereskedésekben vagy a Szinye-liipóczi 
Salvator-forrás Vállalatnál Budapest, V. Rudolfrakpart 8.

kitűnő sik 
bántalma

emésztési ésBudapest, V., Erzsébet-tér 13. sz.
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Az esős időjárás következtében a zöldtakar
mány és zöldtrágyázásra szolgáló növények magv; 
utáni kereslet megélénkült és elég nagy kelet 

tár-, csibehur-, pohánka-, biborhere-, 
t csillagfürtnek. De legerősebben mégis a 
bajor tarlórépamagot keresték, úgy hogy 
ajtákbeli készlet nemcsak meggyérült, ha- 

küldeménye 
nézve fö 
ban monda

volt a mus 
valamint 
valódi : 
egyes faj
nem teljesen ki is fogyott. Újabb 
hó 25-ike felé érkeznek. A biborherér 
áll az, a mi már a múlt heti tudósit

t. Száraz időjárásra van most szükségünk, hogy 
a biborhere minősége kart ne szenvedjen. A vörös 
lóheremag tekintetében igen szilárd hangulat 
hető és e mag termelői ugyancsak ügyeljenek, hogy 
a reménylendő ebbeli termésüket el ne kótyavetyél
jék és különösen az arankamentes magot nem. 
melyért aránylag sokkal magasabb árakat fognak 
elérni. Irtani kell 
található és a hol csak lehet.

tot

-

tehát az arankát, a hol csak

Jegyzések nyers áruért 100 kilónként Budapesten : 
Luczerna, elsőrendű, világos szemű 
Muharmag 
Czukorczirok 
Pohánka 
Vörös köles

135—145 K 
22—23 »
20—
20—
18—

Szesz.
A szeszüzletben e héten az irányzat szilárd volt 

és azonnali, valamint julius—augusztusi szállításra 
változatlan áron kelt el több tétel. — Későbbi 
hónapokra sürgősebb a kínálat, azonban a vevők 
tartózkodnak a vételtől.

Jegyeztetik finomított szesz adózva nagyban 159 
—160 IC, adózatlanul 60—61 IC.

Élesztő szesz adózva 157—158 K, adózatlanul 
58 IC.

Denaturált szesz hordóval együtt 48—49 IC kelt 
el kötésre nagyban.

Mezőgazdasági szesz 
szállításra kontingens 
uj termelési időszakban 
követelnek.
Budapesten a kontingens nyersszesz ára 55—56 K.

árak azonnali és juiiusi 
yersszeszért 55-50—56 K 

. szállítva 52—52-50 K,
8Vn

Lap tulajdonos és felelős szerkesztő : Ordódy Lajos.

„iGMRU”
magyar gépforgalmi részvény-társaság,

a szab. osztr.-magy. államvasut-társ.
resiczai mezőgazdasági gépgyárának

vezérügynöksége.
■ Mezőgazdák különös figyelmébe! ■

5 EGYETEMES ACZÉLEKÉK. !
Tiszta aczélanyag 
saját hámorainkból.

Eltörhetetlen tégelyaczél-ekefej. 
Pánczélaczél-kormány lemez. 

Magasított aczél-ekefej. 
Porvédő kerekek.

Aczél 1__ 1 gerendely.
Csak kitámasztóit nyeregKerettel biró tali

gát szállítunk.

fii

11 r«iiií- IIEkegyártás terén legelső
gyár gyártmány 
Íja "TPS! mégidegen gyártmárfyokafís. IH

Kérjünk árjegyzéket, "5
szes taiajmivelőgépeket terjedelmesen ism 
és egyáltalán a talaj alapos megmunkálásár 
jedelmes, szakszerű és minden gazdának 
kés felvilágosításokat nyújt és díj 

küldetik.

az ösz-
erteti

mentesen

nTs

„AGRARIA“ Budapest, l, Váczi-ut 2
Sürgönyczim : „AGRARIA“ Budapest»

VW---y.. :--\l

ñl 100 kilogramm S ^jg 
készpénz ára ¡®g f 
Budapesten 3L

lü
Ili

Kor .-tél Kor.-ig

Gazdasági czikkek áruforgalma.
A s>Gazdasági Lapok« heti jelentése e hét üzleti for

galmáról.

Készáru-tőzsde 1907. julius hó 19-én.

nek, de nem egyszersmind a nép jólétéről. 
Mert az óriási vagyon hetven százaléka mind
össze 250.000 ember birtokában van, ami 
Amerika szocziális viszonyainak elszomorító 
jelensége. Ha most tekintetbe vesszük azt, 
hogy a trust-ok kényük-kedvük szerint sza
bályozzák mások vagyoni viszonyait, hogy 
például azok, a kik az aczéltrust igazgatósá
gában ülnek, az amerikai nemzeti vagyon 
egytizenketted részét tartják a kezükben, s 
hogy az aczéltrust igazgatóságának tagjai 
más kétszáz trust igazgatóságának tagjai, arra 
az eredményre jutnak, hogy Amerika gazda
sági élete a trustok kezében van. A trustoknak 
pedig Rockefeller és Morgan parancsolnak, 
a miből az következik, hogy ez a két milliárdos 
intézi és irányítja az amerikaiak életviszo
nyait, mert hiszen a vasút, szén, városi vasút, 
hajózás, petroleum, olaj, hús, liszt, trust az ő 
korlátlan uralmuk alatt áll.

Budapesti jegyzés nagyban : 
Finomitott szesz adózva 
Finomított szesz adózatlan 
Élesztőszesz adózva 
Élesztőszesz adózatl 
Nyersszesz adózva 
Denaturált szesz

159—160 K 
60- 51 »

157—158 »
58—58-50 »
157—157-50 » 

48-50-49 *

Kimutatás
nyilvános áruraklárak és szövetkezeti gabona 
gabona és őrlemény forgalmáról ős készleteiről.

1907. julius 6-tól julius 13-ig.

raktárak

gépészek bátrán fordulhatnak a Szövetség 
titkárságához, a hol csakis megbízható jó 
helyeket és gépészeket közvetítenek, már 
csak azért is, mert az alapszabályok értel
mében hazátlan szocziáldemokrata gépészeket 
közvetíteni tilos. Megrendelések fenti czimre 
Budapest, VIII., Szentkirály-utcza 28., II. 
emelet 12.

A baromfi szállítása német birodalomba.
A földmivelésügyi minisztérium azzal kapcso
latosan, hogy a Németországba irányuló 
baromfiszállitásunk növekedőben van, a kö
vetkezőkről értesítette a székesfőváros ható
ságát, valamint a többi törvényhatóságot is : 
Állategészségügyi egyezményünk értelmében, 
baromfinak a magyar birodalom területéről 
Németországba, vagy ezen át történő szállí
tásánál származási bizonyitvány szükséges. 
Ezt a helyi hatóság állítja ki és ha élő állat
ról szól, akkor az állat egészségügyi állapotát 
az állam részéről külön felhatalmazott állat
orvossal kell igazolni, hiteles német fordítás
sal. A bizonyítványok nyolez napig érvénye
sek. A minisztérium megküldötte a hatósá
goknak az igazolvány szövegének a mintá
ját is.

Kiadóhivatalunk olvasóinkat tisztelettel érte
síti, hogy e lapjaink idei évfolyamának 1., 2., 
7., 8., 9., 15., 16., 17., 18. és 19. lapszámai 
teljesen elfogytak, miért is reklamáczióknak és 
beküldési megkereséseknek ezen számokat illető
leg többé eleget nem tehetünk !

APRÓK.
Amerika gazdagsága. Az Egyesült-Államok 

statisztikai hivatala nemrégiben tette közzé 
Amerika gazdagságáról a hivatalos kimutatást. 
Amerika nemzeti vagyona 1850-ben 7000 mil
lió dollár volt, 1880-ban 44.000 millió dollárra 
emelkedett s ma 107,104.192.410 dollárra be
csülik. Abban az arányban, ahogy a nemzeti 
vagyon gyarapodott, szaporodott Amerika 
népessége is. A múlt század elején 5 millió 
lakost számlált Amerika, 1906-ban már 85 
milliót. Amerikában 1850-ben 1000 millió 
dollár értékű áru készült, 1906-ban 15.000, 
a munkabérek 237 millió dollárról 2611 millió 
dollárra emelkedtek. Ezek a szédületes számok 
azonban csak Amerika gazdagságáról beszél-

igraria
*
#

I w I /
*0I minden |

I gazda j
________  m *>^r ÿ » -
J az összes | J ^ I

Jvetögépek j

Ekék

I gözDséplök I

^ S j motorai Itk-ríl|

E rar ¡Levél ez inti i ~m

Agraria Budapest, Váczl-út 2,V
O igraria

Rozs j Árpa | Zab jTe 

mennyisége métermázsákban

t és forgalo m.*

I

679.838 26.316 71.968

6.906 10.137 87.076

6.428 9.084 69.012
646.906 64.1881 2fi,794| 73.021

hó 13-án megállapított 
részletezése.

készletek

készpénz ára 
Budapesten

Kor.-tól

“3SS

■SS

1

A forgalom és kész
letek részletezése

Készlet

rozás) jul. 13-lg 
Kitá-Í 1907. jul. 6-tól 
rozásl jul. 13-ig 
Készlet 1907. julius 

hó 13-án ■ ,

XL Az 1907. jnliu!

A) Nyilvános áru
raktárak.

Barcs..........................
Békéscsaba ....

Budapest. 
Csáktornya 
Czeglőd . 
Debreczen 
Érmihályfalva 
Fíame . .

Kisújszállás 
Kisvárda. . . 
Kolozsvár . . 
Marosludas . . 
Maros-Vásárhely 
Mátészalka . . 
Mezőtúr . . .
Miskolcz . . . 
Nagy becskerek 
Nagykanizsa 
Nagyszalonta 
Nagyszeben 
Nagy-Várad 
Nyíregyháza

Pancsova . . 
Pozsony . . 
Szarvas . . 
Szatmár-Nőme

S
Temesvár ....
Versecz.....................
Zágráb .....................
Zimony.....................

B) Szövetkezeti 
gabonaraktárak.

1907. Julius 2í. GAZDASÁGI LAPOK 549
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550 GAZDASÁGI LAPOK 1907. Julius 21.

mm.. honi ipa mi -#@A mi főkülönlegességeink :

Cséplőgépek [ Lokomobilok Szabadalmazott

LOSONCI DRILL-*
kézi-, járgány-és gőzerőre j gazdasági és ipari czélokra

Él J
folókerekes sofvetőgép, munka- W 
közben beállítható, alul és feltii 
vető-szerkezettel, szabadalmazott 

ma^megboronálóval.Kerekeken 
12 HP-igRos- iII ü ELSŐ L0S0NCZI MEZŐGAZDASÁGI GÉPGYÁR

ták Fekvők BASCH és TURJÁN mérnökök, LOSONCI.¡M ini

UriRATH ÉS m ÏSSS
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. Kizárólagos vetögépgyár.
A kolozsvári erdélyrészl országos 
mezőgazdasági kiállításon I. díjjal, 

aranyéremmel kitüntetve.

A nagyváradi mezőgazdasági kiállí
táson elismerő oklevél újításokért 1

Wohanka-féle nyersolaj-mótorok és lokomobilok
nem benzinnel hajtatnak, tehát a pénzügyőri ellenőrzés, adómen
tes benzin kérvényezése stb. nem szükséges. €«c««<c<<<<<<

a motor nagyságához képest óránkint és ló- 
erönkint 21/*—IV* fillér SZAVATOSSÁG mel
lett. Rendkívül csendes és egyenletes járásnak, ■:j tehát minden üzemre alkalmasak. Nincsenek szelepek, sem gyújtócső, sem fi lámpa, tehát tűzveszély és robbanás kizárva.«c<e«<c< ««««<

Ozsmköllségeki
»» Kimerítő felvilágosítást ingyen és bérmentve ad ««««

Budapest, VI., Váczi-körut 76.
' Hazai gyártmány.Wohanka és Társa

IH [life
1 lltoS megöli
■ il ^> biztosan és azonnal aII poloskát, svábot, rusznit,■ II falszút. hernyót, bolhát,

Il /vyv Jevél-, vér-, fej- és állat-
B 11 N# tetiít, úgyszintén kipusztitja 

II i\/j a többi káros rovarokat és 
B il megöli azok petéit.

Vadász Szabadalmazott

kosárbetétekurakat értesítem, hogy Magyar Erdészlőtt vadakat gőzcséplőgépek számára kapha
tók a feltalálónál, teljes felelős- 
I ség mellett, hogy tiszta cséplést 
lehet vele végezni

esetben is.

éj erdészeti és vadászati szaklap 
Szerkeszti és kiadja 

ilECSFALVl OIECS BÉLA. 
Borsod-Apátfalván 

Előfizetési ár:
Egész évre. . . 11 korona.

¡V legmagasabb áron

veszek. a legrosszabb

A kosárbetétek ára :
lóerejü génhezGéezy Gyulam :

8 „ , .......... . ... 40 .
10 „ „ ....... . - 4 „
Megrendelés esetén a ko‘ár szé
lességének mérete beküldendő.

Bajzát Igvnáez
Székelyhidon.

vadkereskedő
Központi vásárcsarnok 44—45.

Telefon 58—58.
Kérjen vadvételi árjegyzéket.i Mindenütt kapható. ß

Árjegyzéket készséggel küld

'Sazositrák-magyar 
■ ïiehteninmüvek A,

Mmagyarországi vezérképviselete

If DIAMANT és VADAS
'V Budapest, VII., Damjanich-

utca 36. Telefon 21—51. Á

Mi a

??mAW. AT 0117 i
Egy konzervált, jó illatú, méregmenles HUSPlllUla-szer, m 
patkányok és egerek teljes kiirtására szolgál. Egyszerű 
veszélyte.en kezelés ! Méregkiadási engedély szükségtelen ! Ha
tása rettenetes ! Biztos sikerért jó;állás! Hermetikusan elzárt 
üvegekben árusittatik : 1 kiló 9 K, */a kiló 4 50 K, 1/i kiló 3 K. 
Azonkívül kapható svábbOí árirtópor kg.-ja 3 K. Viztiszta, folyé
kony, alaposan ható poloskartószer 1 liter 8 kor., liter 4 K. 
Kapható a „Kreatol“ vegyészeti laboratóriumban Pozsonyban. 
Kapható Debreczenben, Mautner Alfréd gyógyszeriárába: 

„Arany angyalhoz“.

Bonyhádi és

friss fejős-tehenek é-‘ 
tény ész-bikák jutányos 
áron kaphatók minden héten 
kedden, szerdán és csütörtöki 
napokon. Istállók Kispesten 

Üllői-ut 24.

PUT lOO pár díszlószerszám. IQ
Mell- és kumnet, ezüst- és aranydiszitésüek 
mindenféle munkaszerszámok, gazdasági pok 
róczok, lótakarók, régi és uj esőköpenyegek 
balinacsizmák, zöld munkászubbonyok, min 
denféle uniformisok, livrék, férfi-, i.ői- és gyér 
mek-nyergek, régi és ui fegyverek, kardok és 
puskák, tűzálló kasszák minden nagyságba 
kézi vaskazetták, másoló prések, gyeplőszárak, 
Candage-ok és mindenféle hasonló szerszámok 

olcsóbban mint bárhol kaphatók.
— Telefon 20.745. — A kül 

m alkalmas tárgy kicseréltetik.

rlI 0
Hí

.= Telefon : Kispest 1. = 

Levél- és sürgönyeim :

Flaschner SándorWien, IX., Trödlerhalie 105.
demény utánvéttel eszközöltetik. Ne Kocsigyártás.tehénkereskedő

Budapest, Ferenc-körnt 4 .
A szőlő trágyázása.

Eladó birtokIrta: Grdódy Lajos. — Ára 3 Korona.
Gyakorlati útmutatás arra, hogy miként kell a szőlőket istálló- 
és műkereskedelmi trágyákkal úgy trágyázni, hogy a legjobb
------ terményt a legnagyobb mennyiségben elérhessék.

Megszerezhető a
„Gazdasági Lapok66 kiadóhivatalában

Budapest, IV., Mnzenm-Körnt 7.

Budapesti kovács- és kocsigyártó- 
ipartestület védnöksége alatt álló

Kocsi Árucsarnok Szövetkezet
Budapest, VII. ken., Kerepesi-iat 72. sz.

ajánl mindennemű hlntókocsit.

Szilágymegyében 800 kát. hol' 
szántó, 300 kát. hold legelő ét 
400 kát. hold 20 cm. vastag tölgy 
faerdőből álló prima szamosmem 
tagbirtoK összes ép 
adó. Felvilágosítás Kiss Józsi' 
körjegyzőtől, Kucsó, u. p. Zsib* 

kapható.

ületekkel e



Iahe! és tenner
BS. Ajánljak trienr.jeirateet 

éa osztályozó gépein
ket gabona és hüvelyesek 
tisztításira és osztályozására.

Zrieur- és lemez- 
lyukasztó-gyár= 

BUDAPEST. J
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Óvörösbor
..Cabernet“ ménesi, saját termés, 
.. _.ny- és ezüst-érmeket nyert, 
50 litertől feljebb, hordóban, tu
lajdonostól ab Nagyvárad 50 írt
tól 70 írtig (Híre, 1905, 1904, 
1901, 1900-as évjárat) utánvéttel 
beszerezhető. Molnár Lajos 

földbirtokos, Nagyvárad.

Valódi Biborhereauraközi ara

Tartós!! ? Nagyhidegvérű (nori) igás íe- 
nyészlovak és tenyész- 
csikók közvetlen a te

nyésztő kiöl
K. 50.— Hím salakosodik !

Állandóan dús választék

elsőrendű magyarfajta Nem görbül!! takarítás ! !Csibehurvaló vásárlásánál segédkezésemet 
felajánlom s a folyó évben Mura
köz és vidékén tartandó lóvásá- Erdélyi

jármosökrök,
Azonkívül jutányosán szállítunk bármely más rendszerű rosté
lyokat is. A Vaa Baerle féle S- S. jegyi! kazánköszóda nem titkos szer
BÁRDOS és BRACHFELD

műszaki nagykereskedés és hat. eng. villamossági vállalat
BUDAPEST, VI. KÉR., G Y ÁR-UTCZA 23. SZÁM

rok jegyzékét kívánatra szívesen 
küldöm, l-ső rendű referen- 
cziák rendelkezésre állanak. — K. 16.—

Őszi borsó
K. 20.—

Szöszös 
vükRony
K. 50 —

kitűnő miniséiben

Czimem : valamint 1 és 2 éves

Hoffmann Cipői Erdélyi ^ ** 

tinókból
lóvásárló ügynöksége

Csáktornya (Muraköz).
Sürgönyczim :

HoffmannLipóí
Csáktornya.

Mindennemű

; Meszelő és fertőtlenítő gépFix3¡mn’s
(egyszersmind fa- és növény

locsoló.)a széplaki bérgazdaságban, Sza- 
mosujvár vasútállomástól 20 perc 
távolságra. Körülményes felvilá

gosítást készséggel ad:

Alexa Miklós,
Szamosuj várt.

(Szolnok-Doboka megye.)

Egy embernek
R impregnál,
I fertőtlenít \

20—40-szeres munkateljesít
ménye. Sokféle használható- 

és karból!- ság. Több előnyök. Mindezeket 
több ezer kitűnő bizonyítvány 
bizonyítja. Kérje 246-ik árjegy-

ZSáK és 
PONTTÁ

zál
fazsinde

lyeket, te
tőket, per
metez és 
mos, stb.

i Fajtojások!
Fehér orpington és sárga

MH »SS
fi sai darabonként 50 fii-

'WgwM&iSÍk térért kaphatók állami

a legjobb minőségben és legjutá-

¡rí FISCHER-féle Wien 1ÍII|2, Kirchengasse 31.nagy aranyeremmel ée 
árban Buda- számos 1. és legna-
CZÍ* 31-33= fágbimf Reîtter Ősz kár6főkapitány niiî Na gy- 

szerezlietők be. A rischer- i becskereken. Rázásmentes, biztos, saját 
:ab impregnált szavatolt találmánya csomagolás faládákban ingye- 
to"Ml készült vízhatlan S. 

ponyvák nagy strapa melleit is ludak, pekingi kacsák, fehér és sárga 
eltartanak 10 — 12 évig. A 25 év ! orplngtonok clőjegyezhetők. Kitüntető- 
ata fennálló Fischer-félo zsák-
ős ponyvagyár az ország leg- ; már, Szabadka, Pozsony, Pancsova, Te- 
jeléntók enyebb" uradalmainak és j mesvár, Veszprém, Zenta.
viszonteladóinak szállítója. Pon- ¡ ------------------------------------------------

szolid kiszolgálás,. Ponyva-1 Világhírű szabadalom 18 államban 
kölcsönző intézet. — Árjegyzék, : 
minták in

zsák- és ponyvagy
pest, Nádor-uti
fóTe"
tiszta

HU HF! Mi
Éj 8 jPfi 8 81 B 11 Felvilágosítás- és
¡9f| W1 BBW BQ 8 B Szives megkeresések :

úti mozdonyok,
cséplőgépek hajtásához.I

kői akszerü
ntral-D

utasítással szolgálunk, 
irection der* Österrei- 

s-Gesellschaft
vagy :

gyen és bórmentve j 
küldetnek.

chischen Berg- und Hüttenwerks 
Tesche», (Osztrák Szilézia)magkereskedésében

Budapest,
Az Osztrák Bánya- és Kohászati Társaság Magyar- 
országi Képviseletéhez Budapesten, IX. kerület, 
iillöi-út 25. szám (Köztelek) földszint 3. szám

Vizslakölyök.
öt darab választott német QasBeJLiaÊËÊÊÊÈÊÊÊB
SÄsÄÄ Stádel-Torkos íöldmérő- Ujj (Arnluijjrut Q

u. p. Székesfehérvár. taliga BKÄ ,l,=l "ÜIUl ül
kéretnek.

GANZ ÉS TÁRSA S 11/-'A I

; i

vasöntöde és gépgyár részv.-társ.
Budapest, II., Ganz-utcza. Sürgönyczim: Ganzcomp Budapest.

y

Dumtsa-Ganz-féle szabadalmazottI
fi

(a liir. szab. sz. 35773.) ;r r üÆm
íí m

MriMáihiriiÉr r - *
«SW m

— -zj ’A ^0/

kéz- és Bábhajtásra.

Árjegyzék, a készülékről dohánytermelők által tett nyilat
kozatok és tüzetesebb leírás, kívánatra díjtalanul küldetik.

8
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ST. EGIDI-i GŐZEKE-SODRONYKÖTELEK
IMt 200 és 240 klgr. törési szilárd- 

Tgflf Sággal négyzet mm.-ként =«=«=«
a legnagyobb tartóssággal bírnak. Elismerő nyilatkozatok rendelkezésre állanak. Rendes méretű IfitizmotlTT A 1« Budapest, V., Linót-
kötelek készletben tartatnak. Ajánlatokkal szolgál a St. Egidi-i sodronykötélgyár képviselője : BkUÜLUCSliy Ä, IsClI Uly körút 15. Telefon 90—83.

Karteien kívüli műtrágyák SIFEBFOSZFlTOElTazonnali és őszi szállításra, répaszelet, korpa és összes 
erőtakarmányok legolcsóbb napi-árban szerezhetők be a állati vagy ásványit, száraz por alakban, könnyen szórható alakban,

a legolcsóbb versenyárakon.

Chilisalétromot
superfoszfatgipszet, szintúgy

la takarmánymeszet,
Themenaui

kénsavas am m mii a kot, 
f lisztet, kainitot, kalisókat, 

minden más trágyaszert,Budapest, V., Báthory-utcza 5. szám.
BllkOSZtály feltételek^ mellett nyújt mezőgazdáknak

Melasse-erőtakariuáiiyt
viharálló, rozsdavédő

a legjobb mindennemű vas
szerkezetek mázolására. =

Különösen ajánlható : Hidak, 
'frt' vas- és bádogtetők, vasgeren
dát dák, oszlopok, gazometerek, 

kandeláberek, vasrácsoksvas- 
ajtók mázolására. ™ 

yj Minlum-alapozás nem szükséges.
Mintamázolattal, prospektus- 

 ̂ sal, színkártyával szívesen
szolgálnak egyedü’i gyárosai

a;J LUTZ EOEés társa
<U J FESTÉKGYÁRAK

Budapest, VII,, Őrnagy-utcza 4.

dús protein és zsírtartalommal szállítanak szigorú tartalomgarancziával 

a Lissek-Eostoki, Lobositi a. d. Elbe és a Lundenburg- 
Themenaui kénsav- és műtrágya-gyárak»

-0 A. SCHRAM, SÿgSSSâ&s:
90

C 3

külön vámterület és a tUSTi 
magyar mezőgazdaság.*ys Gazdasági Lapok 

kiadóhivatalában,
A mezőgazdaságra háramló hátrányok és azok mellőzése. Budapest, IV. kér.,
Irta: Ordódi és alsó-lieszkói ORDÓDY LAJOS. Muzeum-kÖrut 7.

Bejegyzett védjegy.

P ftROPPER SAMU
MEZŐGAZDASÁGI GÉPRAKTÁRA 

BUDAPEST, V., VÁCZI-KÖRUT 52.■yebTOROK
11 lÜF 8 mindenféle gazdasági gépek hajtására. ¡11 Q deeSffeSCeSieX

U ! / \ jánlja mérsékelt
Ili árakon a jelen
¡flip idényre SACK RUDOLF 
Sjf elismert kitűnő gyárt- 
Iwf mányait, aczélekéit, 
!*»» vasboronáit, könnyű és 
jijá, szilárd sorvetőgépeit,

szecskavágóés répavágőrgépeii“~kézi, járgány- is gőzhajtásra.
Elsőrendű biztonsági járgányait.
„WESTFALIA“ műtrágyaszóró-gépeit,

takarmánypároló-készülékeit
és minden egyéb gazdasági gépeket és eszközöket.

Mindenről kimerítő árjegyzék és készséges felvilágosítások.

spiritusz, kohógáz vagy generátorgáz. Üzemköltség 
l1/,—21/a fillér óránként és lóerőnként.

Gőzekék. Gabonaelevátorok. Őrlő™ 
és daráló hengerszékek. Benzin- és 
spiritusz-lokomobilok. Villamos vi
lágítás teljes berendezése. Villamos 

1 ívlámpák. -------

A hajtóerő benzin,

wmm

Árjegyzékkel és költségvetéssel szívesen szolgál

Ganz és Társa a jelenkor legjobb 
szerkezetű ---........

vasöntő- és gépgyár részvénytársulat BUDAPESTEN.

Vétel és kölcsön, uj és egyszer használt

ZSÁK PONYVAkazal- 
repeze- 
behordási- 
rostaalj- 
waggon-

Szőlőkötöző fonal, csomagoló vászon, kötelek, zsák-zsinegek, lópokróczok, „RIMARIA“ kettős kézi kévekötelek favéggel.
NA6EL ADOLF Budapest, V., Arany János-utcza ló.
Sürgönyczim : NAGELA BUDAPEST.

mag-
gabona»
burgonya»
faszén-
gyapju-

Zsák- és ponyvagyár, kölcsönintézet. Vétel, eladás és cserélés. Vidéki telefon: 35-92.
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il 1gazdák giztositó Szövetkezete
Budapest, VIII., Baross-utea 10. szám, 

Alakult 1900. Biztosítéki alap :
Alapítványok a kormány hozzájárulásával . . . 
Tartalékok....................................................................

Alakult 1900. 
1,970.340.- kor.

__________764.760.16 „
összesen : 2,735.104.16 kor. 

1904. évi fölösleg 72.438.23 kor. 
59.782.26 „ 1905. „ „ 61.730.60 „

1903. „ „ 109.331.73 „ 1906. „ „ 39.243.65 „
Biztosításokat elfogad tűz- és jégkár ellen, úgyszin
tén az ember életére, különféle módozatok szerint.

Az üzlet-eredményben a biztosított tagok dijarányukban része
sülnek és az 1901. évi íizletfeleslegböl úgy a tűz-, mint a jégkár ellen 
biztosítva volt tagok 4 százalékos díjvisszatérítést kaptak.

Az 1902. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tarta
lékba helyeztetett.— Az 1903. évben a jégkár ellen biztosítottak 4°/0-os 
díjvisszatérítést kaptak. — Az 1904. és 1905. évben a jégkár ellen bizto
sítottak 2—2%-os díjvisszatérítésben részesültek. — Az 1906. évben 
a jégkár ellen biztosítottak, kik 5—10 évre adták fel biztosításukat, 
5% engedményt 

Biztosítás

Gőz- és lójáratu legújabb rendszerű préseimmel gyorsan felprése- ♦ 
lem a megvett árut. ^

Eladási szándékát kérem egy levelezőlapon velem közölni.

NYITRA1 ANDOR
széna- és szalma-nagykereskedő, PÉCSETT. ^

t1901. évi fölösleg 90.349.— kor.
1902. „ t

'

©

A burgonyatermés fokozása ©
i>ben részeltettek.

i ajánlatok benyújthatók közvetlenül vagy 
viselők közvetítésével. Nyomtatványokkal és felvilágosítással 
irányban készséggel szolgál az igazgatóság.

minden
©

burgonya vész ellen
idejében (junius és julius havában) védekezünk. Erre a legalkalmasabb '®g' 
és feltétlenül biztosan ható szer a Dr. ASCHENBRANDT-féle ^•Si iga=5%

BORDÓI POR, 17 ©
amint azt a m. kir. magyar-óvári növénykisérleti állomás

kísérletei igazolták.

S
&

í.
A Bordói por ára :

50 kilogram 
kilogrammos zsákokban : 
bozokban á kilogrammon

zsákokban á kilogramm 83 fillér ; 10 és 5 ©I 
86 fillér, valamint 2 kilogrammos do- 
ként 87 fillér. X

Vezérképviselet :

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Budapest, V., Alkotmány-utcza 31. sz.

Azonkívül a Bordói jor a vidéken is a legtöbb füszerkereske- 
désben kapható.

„A burgonyavész“-ről szóló ismertető füzetet a Magyai 
gazdák Szövetkezete minden érdeklődőnek díjmentesen elküldi.

(V

Egyetemes kéve-gyorskötők
legolcsóbb árban azonnal szállíttatnak.

Nagy választék mindennemű gazdasági kötélárukban. lg

BF.I.I.F. 0. -ÜÄSP0ZS0NYJ r Mező-

ACZÉL EKÉKadr

Ajánlom a legjobban bevált szerkezetű, teljesen aczélanyagból, pánezél aczélkormányokkal, tégelyaczélból készült ekefejjel 
EGYES EGYETEMES ÉS TÖBSVASU EKÉIMET, valamint talajmivelő 
eszközeimet teljes szavatossággal olcsó ár és kedvező feltételek mellett.

BÂCHER RUDOLF kizárólagos ekegyára.
Magyarországi vezérképviselő: Szűcs Zsigmond
BUDAPEST, VI. kerület, Nagymező-utca 68. szám. »I

Mielőtt vetőgépet vesz, érdeklődjön az I

UNICUM drill: í

II u
vetögépek iránt gazdatársainál. Ezen vetőgép az egyedüli, melylyel sík és hegyes talajon egyenletesen lehet vetni, mely

a magot nem sérti és szabályosan elosztja. Több mint 26.000 darab 
ily vetőgép van az egész világon elterjedve, melyekről ezer és 
ezer elismerő nyilatkozat áll a t. gazdaközönség rendelkezésére.

MÉM FERIEZ Magos vetőgépgyára.
Magyarországi vezérképviselő :

1 Szűcs Zsigmondi.
Budapest, VI., Nagymező-uteza 68. sz.
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& SMB
Gőzekéket 8

Jutalmazó mellékipar
gazdák számáram m Homokból és czementből mindenki szakismeret nélkül előállíthat

csöveket csatornázásra,gőz-utihengerskeí és Biz-utimozdonyohi homoki égiákat, czemcnt-födélcserepeket, 
alagcsövezéseket, padlólapokat, itató vályúkat stb. Felette egy
szerit gyártás kipróbált gépeinkkel és formáinkkal.
Kívánatra ingyen küldjük 84-es számú árjegyzékünket. Könnyen 
érthető használati utasítást minden géphez adunk. Üzem berendezés
hez oktatót küldünk, kívánatra állandóan is. Levelezés magyar nyelven.

mlegtökéletesebb szerkezettel és legolcsóbb árak mellett szállítanakm JOHN FOWLER & Co. Különlegességi gépgyár homok értékesítésére

BUDAPEST—KELENFÖLD vasnt-állomáa- 
5 sál

£££*> Közlekedés vasúton és villamos vasúton. 
TELEFON : 42-50.

LEIPZIGER CEMENTINDUSTRIE Mr-m1 MARKRANSTÄDT bei Leipzig.
llomokvizsgálat, próbafeldolgozás, minták ingyen.

95 szabadalom stt
Legnagyobb gyár 
a maga nemeben

('i.

DRÖSSLEI KÁROLY cs. és fcir. srabad. 
gazdasági gépgyár

Budapest, VI. kér., Váczi-körut 59. szám. Gyár: POZSONY.
MagánJárókat, gőzmoz- 
gúnyokat, cséplőgépeket

fii
Hi Ê fcí

CLAYTOIM & SHUTTLE WORTH®
Budapeint, Váo®i»lcört5t 63,

által a Iegjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

Locomobil és gőzcséplőgépek,
szalmakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplők, tisztitó- 

rostik, konkolyozók, kaszá’ó- és aratógépek, szénagyüjtők, 
boronák,

k sorvetőgépek. Planet jr. kapálók, .
K szecskavágók, répavágók, kukoricza-morzsolók, darálók, Â 
Bk őrlőmalmok, egyetemes aczél-ekék, 2- és 3-vasu Jm 

ekék és minden egyéb gazdasági gépek. JÉSÉt

úgy gőzmozgonyhoz, mint benzinlokomobilokhoz,

szalmakazalozókat, gőz
ekéket, vetőgépeket, bur- 
gonya-kiemelőgépeket =«

szállít a legtökéletesebb és szilárd
szerkezettel, kedvező árak és fizetési feltételek mellett.

Árajánlatok és költségvetések kívánatra díjmentesen küldetnek. 
■ - Képviselők jutányos feltételek mellett felvétetnek.  —-

mindenféle

1TLIMGE1K HENRIK
.BSE, JÄ. (gyártelepek : Első magyar vitorlavászon-, len- és jutaárugyár

■" r 1 Pozsonyban. Házi-ipar-vállalat Liptószentmiklóson. Székely szövő- 
■tt=— gyár és házi-ipar-vállalat Sepsiszentgyörgyön. ■. .

■ h , Raktár a —......................... ~J Stumpf 3£ároly kocsi gyárfása, f
Budapest, V., Szabadság-tér 11.

Ajánlja készítményeit, n. m.

lisztes, korpa- és ¡abona- ZSÁKOKJLT

Ajánlja dúsan felszerelt rak
tárát minden jellegű kész 
kocsikból, aránylag jutányos 
árakon. A gyártmány jó mi- 
nősége és szilárdságáért ke- ¡5» 
zeskedik a cég régi jó hir- 
neve Gyártelep és kocsiraktár: 
Budapest, IX.,Soroksári-út 
sarok és Vágóhid-utcza 2.

—E)

-S
-s
-i lenből, kenderből és jutából, varrással vagy varrás nélkül. Továbbá vízmen

tes ponyvákat gépekre és kazlakra, nyers szekér- és repeze- 
ponyvákat, nyers és ruggyantázott kender-tömlőket, vizvedreket, 

vízmentes lótakarókat, vászon-sátrakat, esőköpenyeket, stb. 
mintákat kívánatra ingyen és bérmentve küldök.

mezőgazdasági
, gépiyáidíde

elsőrendű minőségben szállít:

». m
l?0lin? li.' OT Wr

Egy- és többvasa ekéket 
10S0N1 DRILL sorvetőgépeket

i :

r JI
• •

mr

Gabonatisztító ROSTÁK
SZELELŐ ROSTÁK

Vas- és faá:lványu
konkolyozók. :: Burgonya- 

kiemelőgépek
Főraktárak : Debreczen és Temesvár.

• /KUHNE. EmSOtlIk * ■ No;6|
üszkös gabona tisztítására. 5 5 : s

Főraktár: Budapest, VI,, Váczi-körut 57a.

Nyomatott W odianer ¡s\ es Etáinál, Budapest, IV., Sarkantyus-uicza 3.


